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Francesco Sabatini 

I "fatti linguistici" nella Costituzione Italiana 



Prima di commentare l'uso che di questo vocabolo si fa, una sola volta, nella 
nostra Costituzione, è bene osservare che questa ci offre anche un modello di lingua 
italiana istituzionale: precisa, essenziale, chiara, caratteristiche che fanno di questo 
testo, nel suo genere, un classico 1 . 

Ricordiamo che la nostra Costituzione è stata scritta negli anni 1946-1947, 
quando si era conclusa da pochissimo la tremenda tragedia della seconda Guerra 
mondiale e la società italiana era animata da un forte desiderio di modernità e di 
democrazia. 

Anche nell'uso della lingua, in letteratura come in ogni altro campo, si avviò 
allora un nuovo corso, che rifiutava le vuote ricercatezze formali e gli artifici retorici. 
Diciamo, dunque, che i Costituenti (gli estensori della nostra carta costituzionale) re- 
digendo questo testo hanno dato in modo concreto la dimostrazione dell'importanza 
della lingua italiana per l'efficienza delle nostre istituzioni e per il buon andamento 
della vita nazionale. 

I Costituenti avrebbero anche potuto affermare questo concetto esplicitamen- 
te, dichiarando che "l'italiano è la lingua ufficiale della Repubblica italiana", ma que- 
sta dichiarazione nella nostra Costituzione non c'è. La spiegazione di questa assenza 
è nelle due ragioni seguenti: 1) che l'italiano sia la lingua degli Italiani è un fatto 
storicamente certo e così evidente da poter essere anche sottinteso; 
2) nel periodo fascista c'era stata una eccessiva esaltazione di tutti i caratteri dell'ita- 
lianità. 

A commento della prima ragione basta richiamare il fatto che da circa 700 anni 
è stata la lingua italiana che ha costruito la civiltà italiana, attraverso migliaia di 
opere importanti, tra cui i massimi capolavori della nostra letteratura, e attraverso 
l'uso sempre più diffuso e capillare che se n'è fatto per redigere le leggi dei vari Stati 
preunitari e gli atti amministrativi di città e paesi. 

Dovremmo tutti sapere che è stata proprio l'unità della lingua di cultura la 
base principale su cui si è potuto costruire finalmente, superando ostacoli e opposi- 
zioni interni ed esterni, anche lo Stato politico italiano. 

A commento della seconda ragione bisogna dire che il nazionalismo linguistico 
voluto dal regime fascista (che, tra l'altro, imponeva una multa ai negozi che avessero 
un'insegna in lingua straniera e vietava, ad esempio, parole come bar e film) faceva 
ancora cattivo effetto. Si preferì, quindi, non dare l'impressione che il nuovo Stato 
continuasse in quella politica. 



1 Prima dell'approvazione ufficiale, il testo della Costituzione fu sottoposto a una revisione linguistica e 
stilistica degli scrittori Antonio Baldini, Benedetto Migliore e Pietro Pancrazi, e del filologo classico 
Concetto Marchesi (che era stato anche uno dei Costituenti). Il giudizio sull'alta qualità formale della 
prosa della Costituzione è stato pronunciato più volte: si veda da ultimo il volume pubblicato dal Senato 
della Repubblica II linguaggio della Costituzione, Atti del Convegno, Roma, Palazzo della Minerva, 16 
giugno 2008, Serie Convegni e Seminari, n. 18, luglio 2008 (in particolare gli interventi di Michele Ainis e 
Tullio De Mauro). 
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Ma la nostra Costituzione non ignora i fatti linguistici e prende posizione due 
volte su di essi. 

Nell'articolo 3, che parla della «pari dignità sociale» di tutti i cittadini, tra 
gli elementi che non devono creare diseguaglianza si nomina anche la diversità di 
lingua. Dove e come si potrebbe verificare una discriminazione verso chi parla una 
lingua diversa dall'italiano? Precisiamo che all'epoca in cui è stata redatta la nostra 
Costituzione non esisteva in Italia il fenomeno della massiccia immigrazione da altri 
Paesi, e quindi quel richiamo non riguardava il caso, che invece ora è ben presente, 
degli immigrati di altra lingua insediati tra noi, e nemmeno riguarda, ovviamente, gli 
stranieri che si trovano in Italia per qualsiasi motivo e che non sono cittadini italiani. 
Quel richiamo riguardava e riguarda quelle popolazioni che sono dentro i confini dello 
Stato italiano e hanno ereditato dalla loro storia una lingua diversa dall'italiano: si 
tratta anzitutto di una parte della popolazione della Valle d'Aosta, che usava e usa il 
francese, e di una parte della popolazione dell'Alto Adige, che usava e usa il tedesco. 
A questi due nuclei di popolazione alloglotta ("di altra lingua") è stato aggiunto, nel 
1972, un nucleo di popolazione di alcuni comuni della Provincia di Bolzano nei quali si 
parla una varietà di ladino 2 . 

Successivamente, nel 1999, lo stesso tipo di tutela è stato esteso ad altri gruppi 
di popolazione che parlano idiomi ladini nelle Province di Trento e di Belluno e a quel- 
la parte della popolazione del Friuli-Venezia Giulia che parla idiomi sloveni. 

E evidente che la nostra Costituzione ha voluto evitare che questi cittadini ita- 
liani che da tempo consideravano come propria lingua ufficiale un'altra lingua nazio- 
nale (francese, tedesco, sloveno) 3 venissero svantaggiati rispetto ai cittadini di lingua 
italiana. E infatti, in un altro punto la Costituzione precisa questa materia: l'articolo 
6 dichiara esplicitamente che «La Repubblica tutela con apposite norme le minoranze 
linguistiche». 

Sia l'espressione sia il concetto di «minoranza linguistica» vanno chiariti. 
Questa espressione si usa correttamente quando ci si riferisce a nuclei di abitanti che 
in epoca precedente facevano blocco con una popolazione più numerosa in un proprio 
Stato politico, e che successivamente sono stati inglobati (per ragioni varie) dentro un 
nuovo Stato, rimanendo staccati dalla loro massa originaria e diventando perciò una 
minoranza rispetto alla maggioranza degli abitanti del nuovo Stato. Siccome questi 
nuclei consideravano già da tempo come loro lingua di cultura quella della loro massa 
originaria, il nuovo Stato, dichiaratamente democratico, ha riconosciuto loro il libero 
uso di tale lingua nell'ambito del loro territorio. 

Se questa è stata la vicenda dei Valdostani di lingua francese, degli Altoatesini 
di lingua tedesca e dei Giuliani di lingua slovena, diverso è il caso dei Ladini, che non 



2 II termine ladino (da latinus, per indicare la lingua dei Romani) è adattamento di un vocabolo 
originariamente esistente solo in idiomi dell'Engadina (Svizzera) e della Val Badia (in Provincia di Bolzano), 
ma è stato poi generalizzato da alcuni linguisti per indicare un ampio insieme di varietà di idiomi locali 
che si trovano nel Friuli, nell'area dolomitica e nel Cantone dei Grigioni in Svizzera, e si differenziano dai 
dialetti di tipo veneto, trentino e lombardo. Con maggiore appropriatezza il termine ladino può essere 
usato solo per il gruppo centrale di questi idiomi, quelli che si raccolgono intorno alle Dolomiti. 

3 Le parlate locali effettive di queste popolazioni non coincidono con queste lingue standard ben note, ma 
sono abbastanza diverse (la parlata dei Valdostani non italofoni è addirittura di tipo franco-provenzale 
e non francese): la legislazione di tutela riconosce, comunque, le lingue standard dei Paesi esterni di 
riferimento. Nel caso del "Ladini" una loro lingua standard di un Paese di riferimento non esisteva: essa 
si va via via costituendo, attraverso studi e proposte. 
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sono "frazioni" di una comunità più ampia esistente fuori dei confini italiani e non ave- 
vano neppure una propria unitaria lingua di cultura. Nonostante ciò, il riconoscimen- 
to è stato attribuito, in primo momento, ai parlanti ladino della provincia di Bolzano, 
per evitare che questi nuclei venissero assimilati o ai tedescofoni o agli italofoni, e 
poi ai nuclei affini confinanti (nella Provincia di Belluno). In questo modo è nata una 
nuova entità linguistica (peraltro molto composita al suo interno e tuttora alla ricerca 
di uno standard linguistico) 4 . 

Osservato il versante delle tutele concesse ad altre tradizioni linguistiche, tor- 
niamo a riflettere sull'opportunità che nella nostra Costituzione sia affermato chiara- 
mente il principio che l'italiano è la lingua Ufficiale della Repubblica italiana. Questa 
realtà di fatto è già stata affermata nella stessa legge di tutela delle minoranze (L 482 
del 1999, art. 1) e sono state fatte numerose proposte perché venga dichiarata anche 
nella nostra Costituzione (se andrà avanti il processo della sua revisione), in analo- 
gia a quanto si legge nelle Costituzioni di altri Paesi a noi vicini, come ad esempio 
la Francia e la Spagna 5 . Anche l'Accademia della Crusca si è pronunciata a favore 
dell'inserimento di questa dichiarazione, sulla base di varie considerazioni che qui 
riassumiamo 6 . Tale dichiarazione infatti sarebbe: 1) un richiamo molto significativo 
alla nostra storia, perché proprio la lingua comune ci ha aiutati a fondare il nostro 
giovane Stato; 2) un richiamo di attenzione alla Scuola, perché tenga sempre ben pre- 
sente il valore di questa lingua per l'intera comunità nazionale; 3) un richiamo a tutti 
i responsabili di azioni politiche internazionali, perché facciano valere anche l'italiano 
nel contesto degli incontri, sempre più frequenti, con altre lingue. 

La lingua che ci ha permesso di esistere come popolo riconosciuto nella scena 
del mondo è certamente un bene degno di essere ricordato e tutelato nella nostra 
Costituzione. 

(Testo fornito dalla prof.ssa Ester Cason, della Fondazione Giovanni Angelini di 
Belluno, che si ringrazia) 



4 Gli ultimi sviluppi del caso dell'entità ladina rientrano nel quadro di un'iniziativa legislativa statale (Legge 
482 del 1999) che tende a dare talune forme di tutela anche ad altre entità particolari (non minoranze nel 
senso sopra definito) costituite da coloro che parlano, come idioma locale tradizionale, il friulano, il sardo, 
l'albanese, il neogreco, il provenzale, il catalano, il serbo-croato. 

5 Nella Costituzione della Francia, del 4 ottobre 1958, con successivi aggiornamenti fino al 23 luglio 2008, 
l'art. 2, al primo comma afferma: «Lingua ufficiale della Repubblica è il francese». Nella Costituzione 
della Spagna, in vigore dal 27 dicembre 1978, l'art. 3, al comma 1, afferma: «Il castigliano è la lingua 
ufficiale dello Stato. Tutti gli spagnoli hanno il dovere di conoscerlo e il diritto di usarlo». Seguono altri 
due commi che riguardano i diritti di altre lingue nei rispettivi territori. 

6 II testo che espone la posizione dell'Accademia della Crusca si legge nel periodico «La Crusca per voi», n. 
33, ottobre 2006, pp. 1-3, e nel sito www.accademiadellacrusca.it / notiziario / sotto la lente. 
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Ernesto Majoni 

Note sull'evoluzione grafica dell'ampezzano 

La scrittura è la rappresentazione grafica di una lingua per mezzo di lettere 
o altri segni {grafemi). I segni della scrittura (glifi) identificano spesso suoni o gruppi 
di suoni {fonemi). Dopo la tradizione orale, la scrittura è il primo modo di comunica- 
re fra i popoli, ed il primo mezzo utilizzato per la conservazione e la trasmissione di 
dati. In senso più ampio si definisce scrittura, o grafia, ogni mezzo che consenta una 
trasmissione di informazioni più facile e veloce. Ogni scrittura, di per sé, è un'attività 
convenzionale, frutto d'accordi che si possono modificare sempre e in ogni modo; è 
così anche per la grafia della parlata ampezzana, la cui storia non è proprio antichis- 
sima, ma è abbastanza "tormentata" e ancora lungi dall'essere definita. 

Del più antico scritto in ampezzano che si conosce, dà notizia Don Pietro 
Alverà de Poi nella sua Cronaca di Ampezzo nel Tirolo dagli antichi tempi fino al 
XX secolo (Cortina d'Ampezzo, 2002, p. 350). Si tratta del Saggio di poesia ampezza- 
na, una mordace satira in 75 quartine e 300 ottonari, composta nel 1844 da Giovanni 
Gregorio Demenego Caisar e pubblicata in Cortina d'Ampezzo nella sua parlata. 
Vocabolario ampezzano con una raccolta di proverbi e detti dialettali usati nella 
valle (Forlì 1929, = Treviso, 1981) del medico comunale Angelo Majoni Boto, il primo 
vocabolario della parlata ampezzana. Le soluzioni grafiche originali del Saggio non 
sono certe, poiché fu pubblicato usando la stessa grafia del vocabolario. Le quartine 
presentano forme come zente (d'ora in avanti, in parentesi la forma proposta con la 
grafia unitaria promulgata dall'Istituto Ladin de la Dolomites: 'sente), bezen (besen), 
cosci (idem), 'l é (l e), fege (feje). 

Fino agli anni '30 del Novecento, le testimonianze in prosa e versi dell'ampez- 
zano sono poche, ma espressive. Risalta Firmiliano Degasper Meneguto, che nel 1869 
scriveva cié (ce), lé (l é), rason (rajon), ditto e dutto (dito e duto), giatto (jato), anquoi 
(ancuoi). Nel componimento Sanin dapò (1898 circa), il figlio Silvio scriveva digelo 
(dijelo), l'è (l é), inpiza (idem), sci (idem); in A ra me noiza: pasc (idem), tase (taje), 
tass (tasc), brascioi (idem), t'has (t as), a neó (aneó), imbroià (inbroià). 

Negli anni '30 e seguenti, alcuni testi letterari risalenti spesso a fine Ottocento 
(ricordiamo il citato A ra me noiza, Ra toses de Cortina d'autore ignoto, l'atto uni- 
co Ra dote di Gaetano Ghedina Tomasc) furono pubblicati sulla "Rivista Cortina", 
utilizzando soluzioni grafiche abbastanza estemporanee, e poco diverse rispetto 
alle precedenti. Angelo Majoni nel citato Vocabolario, e Bruno Apollonio Nert nella 
Grammatica del dialetto ampezzano (Trento 1930; = Treviso 1987), usarono forme 
similari: in da lonze (indalonse), lasca (lascia), zoen ('soen), gegia (jeja), l'outigoi (l 
outigoi). 

Dopo un "vuoto" di circa un ventennio, nel quale l'ampezzano non registrò 
molta produzione scritta, tra gli anni '50 e '60 Teresa Lorenzi Chenòpa compose ver- 
si senza curarsi troppo di eventuali regole; la seguirono Arcangelo Dandrea Magro, 
autore di poesie e commedie, Rodolfo Girardi Beta e gli autori, spesso anonimi, di 
testi rappresentati a metà Quaresima e Carnevale. Questi testi presentano forme 
come Messa (idem), podasà (podassà), mese (idem), scianta (s-cianta), gioza (joza), 
Ampezo (Anpezo), rei (r ei), zentaia ('sentaia), impostures (inpostures). 

Nel 1973 uscì il Dizionario del dialetto di Cortina d'Ampezzo di Vincenzo 
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Menegus Tamburin di San Vito di Cadore, che - oltre a voci scientificamente dubbie - 
propose una grafia del tutto personale: si leggono quindi dalònze (dalonse), despiagé 
(despiajé), des'ciadenà (des-ciadenà), des'gionfà (dejonfà), geràlbes (jeralbes), zoen 
Csoen). 

Pubblicando la Fonetica della lingua ampezzana (1974) le Regole d'Ampezzo 
vararono la grafia utilizzata dall'Union dei Ladis d'Anpezo (editrice dal 1985), dalle 
Regole stesse, dalla Cooperativa di Cortina, dalla Filodrammatica e di altri enti con- 
formatisi mano a mano nel tempo: struco (struco), to§a (tosa), re§ oto (res oto), lujen- 
tes (idem), su 'l soroio (sul soroio), 'na sera (na sera), pi (pi), muscio (mus-cio), rosa 
(rossa). 

Con la fondazione dell'Unione Ladina (1975) e l'uscita dall'I. 11. 1977 di pagine 
in ampezzano su La Use di Ladins, la pubblicistica locale aumentò. Fra le soluzioni 
grafiche inizialmente adottate, emerse il k (per ca, chi, che, co, cu), sostenuto anche 
in ambito provinciale. Nell'ampezzano, il k sarà in breve abbandonato: si ritroverà 
ancora in chi scrive (1984), in Abele Menardi, Luigi Menardi e qualche altro. Di con- 
seguenza, i testi per La Use di Ladins, redatti quasi sempre con forme grafiche spon- 
tanee, furono man mano conformati il più possibile alla grafia regoliera, dai redattori 
della pagina del periodico (Abele Menardi Diornista - fervido sostenitore del k - e 
la figlia Flora, poi Ernesto Majoni Coleto e Marco Dibona Moro, Ernesto Majoni ed 
oggi nuovamente Marco Dibona). 

Rispetto alla grafia regoliera (ma anche al vocabolario), anticipando in ogni 
modo fin dagli anni '70 buona parte delle soluzioni sostenute dalla grafia ladina uni- 
taria del 2004, ha sempre agito in controtendenza Giuseppe Richebuono: cfr. zi ('sì), 
l'è (l é), pousso (idem), zobas ('sobas), tei (te l o t'el), jbarà (sbarà), duna (ce una), 
cissacan (idem),fej (fesc) e così via. 

Un po' in disaccordo con la grafia regoliera si è trovato anche Fiorenzo 
Pompanin Dimai de Anjelico, autore di versi, che scriveva scguatarà (sguatarà), zi- 
raa ('siraa), m'ha (m à), mezenes (mesenes), pascion (idem), vècie (vece), quanta 
(cuanta), lascàa (lasciaa). 

Nel manuale di toponomastica Monti boschi e pascoli ampezzani (1983), 
Illuminato De Zanna Bianco, collaboratore del Vocabolario del 1986, assunse una 
posizione molto arretrata rispetto alla grafia promulgata dalle Regole solo dieci anni 
prima: cfr. giagienes (jajenes), Zuoghe ('Suoghe), Ciesuretes (Cejuretes), ciampo 
(cianpo). 

Nel 1986 uscì il citato Vocabolario Ampezzano, che usava la grafia regoliera 
varata nel 1974 (quindi pousà, brason, chera, anpezane, 'na ota, sbarà). Sulla stessa 
linea si attesteranno anche il Vocabolario Talian-Anpezan (1997) e la Grammatica 
Ampezzana (2003) che - mirando ad offrire un testo il più scientifico possibile - pro- 
pone una sovrabbondanza d'accenti e segni diacritici, accentando anche i monosillabi: 
cé, dé, pi, cà, sa, con, man, ben. 

Dagli anni '80, gli autori di scritti in ampezzano (oltre a quelli già citati, ri- 
cordiamo Antonio Alberti Cuciarin, Mario Colli Dantogna, Enzo Croatto, Emanuela 
Dibona Bonela, Clelia Franceschi de Cuto de Elena, Tiziana Ghedina Basilia, 
Agostino Girardi de Josuè, Emma Lacedelli Juscia, Stefano Lorenzi de ra Becaria, 
Liliana Majoni dei Bote, Amelia Menardi del Belin, Elisabetta Menardi Diornista, 
Rosa Menardi de chi de Ico, Teresa Michielli Pelela, Maria Soravia Mardochea, ed 
altri saltuari) hanno seguito solitamente la grafia regoliera, con concessioni all'estro 
personale e con alcuni recenti adattamenti. L'accentazione varia, invece, secondo i 
periodi e gli autori. Vengono accentati i vocaboli tronchi {zita, aneó, burò, cafè, cianù), 
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gli infiniti verbali (proà, voré, dì), i vocaboli che cambiano di significato secondo il tipo 
e la posizione dell'accento (béco/bèco, téra/tèra, fèjeme/fejéme,pés/pès) e anche alcune 
voci polisillabiche (ad es. vienaràesto, cardassóne). 

Nell'ottobre 2008 è uscito il primo testo letterario in ampezzano redatto se- 
condo la grafia unitaria, Ra storia de un buratin de len - Pinochio par anpezan, 
traduzione integrale, per opera di chi scrive, di Le avventure di Pinocchio di Carlo 
Collodi. L'esperimento ha suscitato un buon interesse, e potrà sicuramente costituire 
una pietra di paragone per la semplificazione - su basi scientifiche - di soluzioni grafi- 
che rivelatesi nel tempo tecnicamente macchinose. 

Oggi, in ogni modo, si contano almeno 5 forme grafiche codificate dell'ampez- 

zano: 

- Grafia della pagina 'Por i Ladìns" del Corriere delle Alpi: iniziata intorno al 1986, 
ricalcava in pratica la proposta di grafia unitaria dell'Istituto Ladin de la Dolomites, 
ma non accoglieva la 's ad inizio parola, resa con §. Dismessa con la chiusura della 
pagina, nella primavera 2007; 

- Grafia utilizzata da Giuseppe Richebuono, autore di testi sia in prosa sia in versi; 

- Grafia seguita dalla Cassa Rurale, dal Comune, dalla Cooperativa, dalle Regole 
(con gli eccessi della Grammatica 2003, sovrabbondante d'accenti), dall'Union dei 
Ladis d'Anpezo; 

- Grafia ladina unitaria, proposta dall'Istituto Ladin de la Dolomites a livello pro- 
vinciale nel 2004, codificata nel manuale Scrivere in ladino. Viene seguita in ogni 
edizione dell'istituto, su L'Amico del Popolo, Il Cadore e dall'autore di questi appun- 
ti, che - dopo aver utilizzato fin dal 1984 la grafia regoliera -, alla luce delle scelte 
maturate, oggi ritiene più adeguato, ad es. 'Sorso (per Sor§o), scioudà (soudà), bra- 
scion (brason), smamì (smamì), poussà (pousà), el và (el va), pi (pi), l an dapò ( 'l 
an dapò), al incontrare (a 'l incontrare) ecc.; 

- Grafia della Use di Ladins: rispetto a quella dell'Union dei Ladis d'Anpezo, negli 
anni '90 aveva eliminato completamente i segni diacritici, adducendo ragioni di pra- 
ticità informatica (sì, soudà, besen, brason). Grazie all'introduzione dello SPELL 
ed al lavoro di un'apposita commissione nominata dall'Istitut Ladin Cesa de Jan, nel 
2005 è stata in parte aggiornata. 

In alcuni autori sporadicamente attivi nel panorama pubblicistico locale, infi- 
ne, si riscontrano ancora forme miste o differenti rispetto alle precedenti: vede (vece), 
a 'egli/lei ha - loro/esse hanno' (à), inzel (inze l o inz el), ma (m à), darà (da ra), 
bon'ora (bonora), el me (el m é). 

Preso atto che, come accennato, ogni sistema grafico comporta scelte del tut- 
to convenzionali, sempre e comunque modificabili in rapporto alle epoche, all'evolu- 
zione scientifica, alle mode, e nessuna grafia rappresenta l'optimum per una lingua, 
è probabile che anche per l'ampezzano, col tempo, si prospetterà la necessità di fare 
ricorso a modalità scrittorie più raffinate di quelle sino ad oggi usate, i cui grafemi 
esplichino compiutamente i fonemi corrispondenti (ma sarà mai possibile?), e soprat- 
tutto che si diffonda nell'ambito ladino una grafia "pratica e semplice" da imparare 
ed usare per le nuove generazioni e per le nuove forme di scrittura: videoscrittura, 
posta elettronica e, perché no, anche gli SMS. Per l'ampezzano, come per ogni altra 
variante di ladino dolomitico o bellunese, comunque, le trasformazioni non sono cer- 
tamente finite. Come ogni linguaggio minoritario, per il suo mantenimento sarà una 
questione imprescindibile perseverare nell'uso orale dell'ampezzano e consolidarlo in 
quello scritto, produrre testi sempre più elaborati, arricchendo l'idioma con neologi- 
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smi che consentano di fronteggiare la vorticosa evoluzione sociolinguistica propria di 
ogni comunità. Ma questi auspici appartengono a un'altra storia ... 
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Oggi - Temi e problemi di lingua e cultura ladina bellunese contemporanea, Cortina d'Am- 
pezzo, 2005, pp. 119-131. 

- Ernesto Majoni Colete, Ra storia de un buratin de len - Pinochio par anpezan, Cortina d'Am- 
pezzo, 2008. 

- Scrivere in ladino, Pieve di Cadore, 2008. 
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^ Ladin ! 



^ Rivista dell'Istituto Ladin de la Dolomites 




INDICI 2004 • 2008 



a cura di Ernesto Majoni Coleto 
con la collaborazione di Denise Da Rin Vidal 



Nota per la consultazione 



Ricorrendone il quinto compleanno, l'Istituto Ladin de la Dolomites è lieto di 
offrire ai lettori della rivista scientifico-culturale "Ladin!" l'elenco cronologico dei 
contributi pubblicati dal primo numero del periodico, quel "Numero Unico" che vide la 
luce nell'ottobre 2004. 

Su suggerimento di un attento e qualificato lettore, l'Istituto ritiene utile e 
opportuno offrire agli interessati l'indice completo dei contributi usciti nei primi 
cinque anni su "Ladini", ripartiti per autore, titolo del contributo, categoria, numero 
del fascicolo in cui sono reperibili. 

La redazione crede di non peccare di perfezionismo o vanteria, aggiungendo 
agli indici la statistica dei primi nove numeri di "Ladini", con alcune cifre e l'elenco 
completo dei collaboratori e delle loro collaborazioni. 

Si potrà notare che, nel primo lustro di vita del semestrale, lo staff dei collaboratori 
ha visto avvicendarsi più di 100 volontari. I contributi offerti sono stati 330, suddivisi 
secondo l'ossatura della rivista in editoriali, contributi scientifici o di ricerca (29, 
costituenti il vanto di questa pubblicazione); seguono racconti, versi ed atti teatrali, 
articolati in 137 pezzi, tutti rigorosamente redatti nelle parlate dei nostri paesi; oltre 
un centinaio di recensioni di libri e strumenti multimediali prodotti e mostre realizzate 
nell'ultimo quinquennio nell'area ladina, o su temi strettamente inerenti al territorio. 

Chiudono la lista gli elenchi dei collaboratori, che di volta in volta registrano voci 
nuove, spesso giovani, sempre interessate al mondo culturale ladino. Le statistiche 
testimoniano la robustezza della squadra, che spazia da accademici noti a livello 
nazionale e spesso internazionale a noti studiosi, da scrittori di professione a semplici 
cultori che hanno dato, e speriamo mantengano la disponibilità ad offrire i propri 
materiali ad un periodico sul quale il nostro Istituto fonda certezze ed attese, per la 
tutela della lingua e della cultura ladina. 

Grazie a tutti. 
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Na nota par ci che liese 



Ades che ra gaseta r à conpì zinche ane, 1 Istituto Ladin de la Dolomites 1 à acaro i 
prejentà a ci che liese "Ladin!" na spezifica dei articole stanpade dal prin numero, chel 
"Numero Unico" che 1 é vienù fora de otobre del 2004. 

Drio el Consilio de un avocato che 1 liese vorentiera sta gaseta, 1 Istituto 1 à pensà 
che fosse iusto i dà, a ci che à acaro, na tabela con dute i articole dei prime zinche ane 
de "Ladini", conpartide fora par gnon de ci che i à scrite, gnon del articolo, categoria, 
numero de ra gaseta agnoche s i po ciatà. 

Me sa de no someà massa prezise o blagoi se, 'sò dal pè de chesta spezifica, 'sonton 
inze anche nafré de statistica dei prime noe numere de "Ladini", alcuanta zifres e ra 
lista de ci che à scrito e cuanto eh i à scrito. Se podarà vede che inze i prime zinche ane 
de ra gaseta, ra scuadra de ci che à dà na man r é fata de zento e passa parsones. 

Chesta 'sente r à scrito 330 articole, conpartide fora - cemodo che se liese inze 
inze ra gaseta - inze articole del diretor (editoriali), articole scientifiche (29, che i dà 
ra marca e 1 valor a "Ladini"); dapò de chiste 1 è stories, poesies e teatro, 137 toche 
par ladin de ra nostra valades; zento e passa rezenscios de libre, CD, DVD stanpade e 
mostres organisades inze ste anes inze ra Ladinia o fora, ma che i interessa ra nostra 
tèra e ra nostra 'sente. 

Dinultima, 1 è anche i gnomes de ci che à dià, agnoche ota par ota se liese gnomes 
noe, despes de 'soen, dute che s interessa del parlà e de ra cultura de ra nostra 'sente. 
Ra statistiches es fesc vede polito ce na bela scuadra che on tirà su, da professore 
conosciude in Italia e anche fora a studiade pariciade, da 'sente che serie de mestier a 
outre che i lo fesc solo in ciou de nafré, che i à vorù - e mangare i vorarà ancora, anche 
da ca inaante - i dà chel che i serie a na gaseta che 1 Istituto 1 dora par fei conosce 1 so 
laoro: defende e fei cresce 1 parlà e ra cultura ladina. 

Gramarzé a dute. 



Statistica "Ladin!" 
autunno 2004 - dicembre 2008 (nn. 1-9) 



Collaboratori 103 

Maschi 72 

Femmine 31 

Contributi 330 

Editoriali 18 

Contributi scientifici o di ricerca 29 

Poesie, storie, teatro 137 

Cronache (poi Fregores de cultura) 40 

Recensioni libri, audiovisivi, mostre 106 



Collaboratori e collaborazioni: 

56 Majoni Ernesto 

33 Eicher Clere Lucio 

11 De Vido Bortolo 

10 Cason Alessandra 

10 Piazza Nicolai Adeodato 

9 Alberti Antonio 
9 Manfroi Luisa 

8 De Ghetto Piero 
8 Riva Gabriele 

6 Bressan Piero 
6 Fedon Lucio 
6 Santin Angelo 

5 De Bettin Giovanni 
5 Dibona Marco 
5 Guglielmi Luigi 



5 Larese Filon Francesca 

4 De Biasio Lina 

4 Paolazzi Barbara 

4 Ponti Gianpiero 

4 Regalia Franco 

4 Talamini Lucia 

3 Da Deppo Emilio 

3 Dalle Feste Giocondo 

3 De Candido Ciandon Italo 

3 De Michiel Annamaria 

3 Doriguzzi Bozzo Mino 

3 Mosena Massimo 

3 Sagui Zeno 

3 Scarpa Paola 

2 Anonimo 

2 Busin Laura 

2 Croatto Enzo 

2 De Martin Mattiò Arrigo 

2 De Sandre Giuseppe 

2 Gasbarro Nicola 

2 Larese Filon Daniela 

2 Masarei Sergio 

2 Michelazzi Claudio 

2 Pais Marden Nanon Ilde 

2 Pallabazzer Vito 

2 Pescosta Enrico 

2 Polato Mauro 

2 Rizzolatti Piera 

2 Toso Fiorenzo 

2 Vanelli Laura 

2 Zambelli Mariani Marco 

2 Zandegiacomo De Lugan Ida 

2 Zandonella Sarinuto Dino 
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1 Alverà Nicola 

1 Belli Mario Ferruccio 

1 Bohmer Helga 

1 Bratti Gioachino 

1 Bressan Mario 

1 Buzzo Piazzetta Vittorio 

1 Callegari Gino 

1 Capitanio Renata 

1 Casanova Borea Stefania 

1 Cassol Benvegnù Matteo 

1 D'Andrea Emanuele 

1 Da Corta Andrea 

1 De Candido Tatiana 

1 De Donà Bruno 

1 De Fanti Remigio 

1 De Lotto Aldo 

1 De Luca Lisa 

1 De Martin Gian Candido 

1 De Sandre Vittore 

1 De Toni Raffaella 

1 Gamba Diego 

1 Giacin Maria 

1 Girardi Luciano 

1 Grupo Folk de la Val del Biois 

1 Gruppo Musicale di Costalta 

1 I tosate de Loze 

1 Lonzi Letizia 

1 Lucia Petito Daniele 

1 Marmolada Danilo 



1 Menegus Irma 

1 Menegus Ovidio 

1 Menia Cadore Virginio 

1 Menia Pietro 

1 Michielli Teresa 

1 Musizza Walter e De Donà Giovanni 

1 Nisi Domenico e Villa Marta 

1 Norsa Alessandro 

1 Pagogna Giancarlo 

1 Pais Bianco Maria 

1 Piaia Raimondo 

1 Pietragnoli Leopoldo 

1 Pordon Francesco 

1 Pra Baldi Loredana 

1 Russo Lorenza 

1 Sala Marco 

1 Santomaso Loris 

1 Schiavi Fachin Silvana 

1 Scuola Primaria di Calalzo 

1 Serafini Loris 

1 Sottsass Giovanni 

1 Spolaore Valeria 

1 Union Ladin de Oltach 

1 Union Ladina d'Oltreciusa 

1 Vedoà Giovanna 

1 Zamboni Alberto 

1 Zandonella Callegher Pierangelo 

1 Zandonella Necca Davide 



8 



Indice articoli «Ladin!» per 
AUTORE 



Autore 


Titolo 


Categoria 


Rivista 




a.a. cuciarin 


Tai di Cadore. Uno sguardo carico di dolci malinconie 


REC 


2008/01 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Alberti Antonio Cuciarin 


De r Africa 


PST 


2007/02 


Alberti Antonio Cuciarin 


El sciubioto 


PST 


2008/01 


Alberti Antonio Cuciarin 


El ziel 


PST 


2008/02 


Alberti Antonio Cuciarin 


Orazion par ... 


PST 


2006/02 


Alverà Nicola de 'San 


Sensazios 


PST 


2007/01 


Anonimo 


"Alverà e ra corsa dei Sestieri" 
Edizione invernale 1936-2008 


REC 


2008/02 


Anonimo 


La mula e la rossa (doi caure che sa chel che le dis) 


PST 


2005/02 


Belli Mario Ferruccio 


San Floriano di Chiapuzza - la riscoperta di un 
luogo dell'anima, fra storia e leggenda 


CSC 


2008/02 


Bòhmer Helga 


Stereotipi linguistici in Comelico. Un contributo 
all'identificazione soggettiva del dialetto 


CSC 


2004/00 


Bratti Gioachino 


Partir. Poesie sull'emigrazione in dialetto di Ospitale 
di Cadore - Belluno con versione in italiano 


REC 


2008/02 


Bressan Mario 


Union Ladin da Gosàlt - Gosaldo 


CAU 


2004/00 


Bressan Piero 


El mazarol 


PST 


2006/01 


Bressan Piero 


Gaburo 


PST 


2005/01 


Bressan Piero 


L'apprendista seggiolaio 


PST 


2005/01 


Bressan Piero Bernardi 


La veda coriera 


PST 


2008/01 


Bressan Pietro Bernardi 


Co se fea 1 amor 


PST 


2008/02 


Bressan Pietro Bernardi 


Sul fornel 


PST 


2007/01 


Busin Laura 


Che 1 foch no se destuse 


CAU 


2008/02 


Busin Laura 


Usanze agordine. Vita quotidiana e cultura materiale 
a La Valle nella prima metà del Novecento 


REC 


2008/01 


Buzzo Piazzetta Vittorio 


Tornà al paes 


PST 


2007/02 



<-> 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Callegari Gino 


Storia dell'Alleghe. 73 anni di storia in riva al lago 


REC 


2008/01 


Capitanio Renata 


Poesia 


PST 


2008/02 


Casanova Borea Stefania 


Storie da liede e da vardà 


REC 


2008/01 


Cason Alessandra 


A Nord di Venezia. Pittura e scultura nelle vallate 


REC 


2005/01 




dolomitiche tra Gotico e Rinascimento 






Cason Alessandra 


Architettura rurale a Borea di Cadore 


REC 


2005/01 


Cason Alessandra 


Da John Ball al 7° grado. Note di storia alpinistica del 


REC 


2007/02 




Pelmo, a 150 anni dalla prima ascensione 






Cason Alessandra 


Guida alle opere degli scultori Giovanni Battista 


REC 


2004/00 




e Annibale De Lotto "Minoto" 






Cason Alessandra 


La Chiesa di S. Lucia a Vodo di Cadore 


REC 


2008/01 


Cason Alessandra 


Le chiese dell'antica Pieve di San Giovanni Battista 


REC 


2007/02 




nella Valle del Biois. Documenti di storia e d'arte 






Cason Alessandra 


Le chiese di San Vito di Cadore 


REC 


2007/01 


Cason Alessandra 


Mostra "Fra Pelmo e Civetta. La montagna 


REC 


2005/02 




attraverso lo sguardo di Giovanni Angelini" 






Cason Alessandra 


Ra tore che r'à vorù morì. Storia de na eroda 


REC 


2007/01 


Cason Alessandra 


Sentieri 


REC 


2006/01 


Cassol Benvegnù Matteo 


La tradizion de la veda popa in Agort 


PST 


2007/01 


Colete Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2007/01 


(Majoni Ernesto Colete) 








Croatto Enzo 


Osservazioni e note su alcuni toponimi 
delle Dolomiti Ampezzane 


CSC 


2007/02 


Croatto Enzo 


Toponomastica e dialetti 


CSC 


2004/00 


Da Cortà Andrea 


La soriza e la bariza 


PST 


2005/01 


Da Deppo Emilio 


"Zenza Dio e zenza leie, litiganti da Domeie" 


PST 


2008/02 


Da Deppo Emilio 


Confin 


PST 


2008/01 


Da Deppo Emilio 


Veronika, la eroda pupa 


PST 


2007/02 


Dalle Feste Giocondo 


Confini tra Agordo e Primiero 


CSC 


2005/02 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt 


CAU 


2005/01 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt ... d'invern 


CAU 


2006/01 


D'Andrea Emanuele 


La Magnifica Comunità di Cadore e i suoi palazzi storici 


REC 


2008/02 


De Bettin Giovanni Line 


Ciantà la stola 


PST 


2006/02 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 
1. Lorenzo da Val 


PST 


2007/01 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 
2. Volfango da Pardnoi 


PST 


2007/02 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 
3. Pioro da San Pioro 


PST 


2008/01 



IO 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 
4. Regola d Costauta 


PST 


2008/02 


De Biasio Lina 


Come che chi tosac da na ota i saveva, e chi da ades 
i poi, lieze le ore senza leroio 


PST 


2007/01 


De Biasio Lina 


I luoch de la vila de Cesaril, in Alie 


CSC 


2008/02 


De Biasio Lina 


La brenta de Cesaril 


PST 


2008/01 


De Biasio Lina 


St istà in Alie 


PST 


2007/02 


De Candido Ciandon Italo 


Al nome "Comelgo" 


PST 


2006/02 


De Candido Ciandon Italo 


Crós de nei 


PST 


2004/00 


De Candido Ciandon Italo 


La fiera di Sante 


PST 


2008/01 


De Candido Tatiana 


Laluvion 


PST 


2006/02 


De Dona Bruno 


Cadore. Guida storica geografica alpina 


REC 


2007/02 


De Fanti Remigio 


An libre par i Zoldaign. 

Stòrie, storièle e poesie par dialèto 


REC 


2006/01 


De Ghetto Piero 


Na vita intiera 


PST 


2005/01 


(Pierin de Roche de Liseo) 








De Ghetto Piero 


Al iaron del Pelmo 


PST 


2006/01 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Apede la vaces 


PST 


2007/02 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Letra a 'n mè amigo in Australia 


PST 


2005/02 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Pan de seala 


PST 


2007/01 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Rico e la partida a scarabocio 


PST 


2006/02 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Solde a bon prezo 


PST 


2008/01 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Torna a còsa soa 


PST 


2008/02 


de Roche de Liseo 








De Lotto Aldo 


Un cadorin e un anpezan 


PST 


2005/02 


De Luca Lisa 


L é ora de saludasse 


PST 


2008/02 


De Martin Gian Candido 


Il Ladino di Comelico Superiore, Dizionario sistematico 
Ladino-Italiano dizionario Italiano-Ladino 


REC 


2008/02 


De Martin Mattiò Arrigo 


Al troi di mistieri 


CAU 


2006/02 


De Martin Mattiò Arrigo 


N situ Internet che parla par comelian 


CAU 


2006/01 


De Michiel Anna Maria 


Sere d autuno cadorine 


PST 


2007/02 


De Michiel Annamaria 


La roba pi bela 


PST 


2008/01 


De Michiel Annamaria 


Senza titolo 


PST 


2008/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Sandre Giuseppe Colonbo Giovanni Battista Pellegrini, studioso e uomo 


CAU 


2007/02 


De Sandre Giuseppe Colonbo Se trata de doi viére, no conta! 


PST 


2005/02 


De Sandre Vittore Colonbo 


Al mestiér del vive. An tin da sén e 'n tin da rìde, 
scrìto in rima in ladìn da Borcia 


REC 


2005/01 


De Toni Raffaella 


Un arco di pietra, un arco nel cielo. 
En arco de sas, en arco ite el ziel 


REC 


2007/02 


De Vido Bortolo Peruto 


A sosta 


PST 


2006/01 


De Vido Bortolo Peruto 


An iate e la sorizes 


PST 


2005/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Conservare per tramandare 


CAU 


2008/01 


De Vido Bortolo Peruto 


Dolomiti e magia 


REC 


2008/02 


De Vido Bortolo Peruto 


I limiti della "cultura locale" 


CAU 


2008/02 


De Vido Bortolo Peruto 


L on e la simia 


PST 


2006/01 


De Vido Bortolo Peruto 


L'esaa 


PST 


2005/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Par no desmentease 1996-2006. Dies àne 


REC 


2007/01 


De Vido Bortolo Peruto 


Ricordi. Tempi di guerra e tempi di pace 


REC 


2006/02 


De Vido Bortolo Peruto 


San Vito di Cadore La chiesa pievanale e il campanile 


REC 


2005/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Storie di emigrazione auronzana tra Ottocento e Novecento 


REC 


2008/02 


Dibona Marco Moro 


Atto primo. La Filodrammatica d'Ampezzo. 
Ventanni di teatro - 1987/2007 


REC 


2008/01 


Dibona Marco Moro 


Nadà 


PST 


2005/02 


Dibona Marco Moro 


Paris at night 


PST 


2005/01 


Dibona Marco Moro 


San Martin del Carso 


PST 


2005/01 


Dibona Marco Moro 


Un insogno 


PST 


2007/01 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Al cianpo 


PST 


2008/01 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Dute 1 disgrazie e 1 baronade d cai pura diau d Pinocchio 


REC 


2008/02 


Doriguzzi Bozzo Mino 


L bance d Danta 


PST 


2008/02 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Cirolòide 


REC 


2006/01 


e.m. (Majoni Ernesto) 


L'abito tradizionale della Valle del Biois 


REC 


2006/02 


Eicher Clere Lucio 


Al tenpo da spité 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Bona mare 


PST 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


Cla maledòta guera. 

Dialogo tra il tenente Jahier e l'alpino del Popera 


REC 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


Costalta, un paese di legno 


REC 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Distanze 


PST 


2007/02 


Eicher Clere Lucio 


Dolade d gazins 


PST 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Fiores coioste 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Fòde e ciamorze 


PST 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Foresto, una storia di amore e di estraneità 


REC 


2006/02 


Eicher Clere Lucio 


Giovanni De Bettin voce ladina della pittura 


REC 


2006/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Eicher Clere Lucio 


I Legar i primi ventanni 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


La fontana di amor 


PST 


2008/01 


Eicher Clere Lucio 


La prima volta di Papa Wojtyla in Comelico. 
Immagini e parole a distanza di vent'anni 


REC 


2007/02 


Eicher Clere Lucio 


Le Favole di casa 


REC 


2008/01 


Eicher Clere Lucio 


Liriche con presentazione di Livio Olivotto 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Meditazioni poetiche 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Montana d otono 


PST 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Raccolta toponomastica - Carta topografica del territorio 


REC 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Rime sauride 


REC 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Storie comeliane di spiriti e di streghe. 
Stori cumiliani d spirti e d stri 


REC 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Tornaròi 


PST 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Tristezza m'invade. Memorie di vita militare 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Un convogno sul cede d logn 


CAU 


2006/02 


Eicher Clere Lucio 


Un on de cultura verto a la colaborazion aped duce 


CAU 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2006/01 


emc (Majoni Ernesto Coleto) Rincuréda de poesie inedite zal dialeto dantìn. 
Rcorde dia dovinéza 


REC 


2008/01 


Fedon Lucio 


Che marevea: ades nevea, che marevea: ades deleghea 


PST 


2006/02 


Fedon Lucio 


De la vita i fei stricole 


PST 


2007/02 


Fedon Lucio 


Enrosadira 


PST 


2007/01 


Fedon Lucio 


Guoie 


PST 


2008/01 


Fedon Lucio 


L vecio boscador e i doi laris 


PST 


2006/01 


Fedon Lucio 


L vecio pitor 


PST 


2008/02 


g.p. (Pagogna Giancarlo) 


Come e eros - Il diavolo e l'acquasanta 


REC 


2006/01 


Gamba Diego 


Insuda sa Pecol 


PST 


2005/01 


Gasbarro Nicola 


Identità "culturale" - immaginazione civile 


CSC 


2005/02 


Gasbarro Nicola 


Minoranze e pratica interculturale 


CSC 


2007/01 


Giacin Maria 


La provincia di Belluno tra specificità territoriale 
e minoranze linguistiche 


CSC 


2004/00 


Girardi Luciano 


Le arte de mè nono 


PST 


2006/01 


Grupo Folk de la Val del Biois Laori e matez fat inte 1 an doimila e zinc 


PATT 




Gruppo Musicale di Costalta Dói fonine in Paradis 


PST 


2006/01 


Guglielmi Luigi 


Ci che 1 é stà par me el professor Pellegrini 


CAU 


2007/02 


Guglielmi Luigi 


Na olta Oltach. Sant, siori e s-cione de n paes. 
Voltago di allora. Santi, signori e racconti di un paese 
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REC 


2007/02 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Guglielmi Luigi 


Proverbi e modi dire di Lozzo di Cadore 


REC 


2008/02 


Guglielmi Luigi 


Quante lingue parli, tante volte uomo sei 


REC 


2005/02 


Guglielmi Luigi 


Storia dell'identità culturale ladina del Bellunese 


CSC 


2005/01 


I tosate de Loze, co la 


Malverdo Wagon 


PST 


2005/02 


maestra Corinna De Meio 








l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Maghe, strie ... e etre ciantade. Canzogn di canai die 
scole d Auronzo, Costauta, Pardnòi, Sa Stefm 


REC 


2006/01 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Un fraal inpizó. Testi teatrali in ladino del Comelico 


REC 


2006/02 


Larese Filon Daniela 


Saludo del Presidente 


EDI 


2006/02 


Larese Filon Daniela 


Saluto del Presidente 


EDI 


2006/02 


Larese Filon Francesca 


La mia storia il mio paese 


REC 


2005/02 


Larese Filon Francesca 


Musica, teatro e cabaret par ladin 


CAU 


2005/02 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/01 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/02 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo - Pelos 


CAU 


2004/00 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Che bel eh iné 1 Comelgo, CD con 16 
canzoni in ladino di Costata 


REC 


2008/01 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Na vision, canzoni di ispirazioni religiosa. 
CD con 12 brani in italiano e ladino comelicese 


REC 


2007/02 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Sentieri a tema a Comelico Superiore 


REC 


2007/02 


Lonzi Letizia 


Tiziano. Belluno L'ultimo atto 


REC 


2007/02 


Lucia Petito Daniele 


Union Ladina d'Oltreciusa (relazión par la Fòula de fin de 
inconbenza 2000/2004, '1 15 de maio del 2004) 


CAU 


2004/00 


Majoni Ernesto 


"Anpezan o talian?" Il gergo degli alpinisti ampezzani 


CSC 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Aggiunte a "Voci tedesche nel dialetto di Cortina d'Ampezzo" CSC 


2007/02 




di Johannes Kramer 






Majoni Ernesto 


Concorso nazionale di poesia Mendrànze n poejia 


REC 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2005/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2006/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2008/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2008/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2006/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2007/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2008/01 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2008/02 


Majoni Ernesto 


Il vocabolario di Angelo Majoni compie ottantanni 


CSC 


2008/01 


Majoni Ernesto 


La Chiesa della Difesa a Lorenzago di Cadore. 
Note storico-artistiche 


REC 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Racconti d'un tempo. Personaggi e immagini di San Vito, 
Borea e Vodo di Cadore 


REC 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Tosat da nnier. 240 ricordi a ciaval dei agn 1940-60 


REC 


2005/02 


Majoni Ernesto Coleto 


150 anni di alpinismo. Mostra fotografica sugli uomini che 
hanno segnato la storia alpinistica sanvitese, 
da Matteo Ossi al Gruppo Rocciatori Caprioli 


REC 


2008/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Belamor 


PST 


2008/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Carta topografica con toponimi in ladino 
del Comelico Superiore 


REC 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Cemodo che Tone da Val de Sora e Tita da Val de Sote 
i é ruade in Paradis 


PST 


2005/01 


Majoni Ernesto Coleto 


Daante el fó 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Due parole per iniziare 


EDI 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Grammatica ampezzana 


REC 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Neoles 


PST 


2006/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Oce 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Ra storia de un buratin de len. Pinochio par anpezan 


REC 


2008/02 


Maioni Ernesto Coleto 


Territorio Comunità Tradizioni nella storia 
musicale del Coro Sanvito 


REC 


2008/02 


Manfroi Luisa 


Affreschi e pitture murali: un patrimonio 
da conoscere e valorizzare 


CSC 


2006/01 


Manfroi Luisa 


Appunti intorno all'alpeggio in Agordino: storia, normativa 
e ricordi di un "malghèr" 


PST 


2005/02 


Manfroi Luisa 


I progeti del Istituto Comprensivo de Zenzenighe 


CAU 


2005/01 


Manfroi Luisa 


La guera del pavare 


PST 


2007/02 


Manfroi Luisa 


Le levine de Zenzenighe e nte i dintorni 


PST 


2006/02 


Manfroi Luisa 


Le miniere in Valle del Biois 


REC 


2007/02 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (1) 


CAU 


2008/01 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (2) 


CAU 


2008/02 


Manfroi Luisa 


Strigarle: i diaolez del progresso 


CAU 


2007/01 


Marmolada Danilo 


Union Ladina Val Biois - Falcade 


CAU 


2004/00 


Masarei Sergio 


Desteisa 


PST 


2006/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Masarei Sergio 


E se fitonse 1 stangòrt? Sc'iona da ride nten at sol 


PST 


2004/00 


Menegus Irma Rasa 


Faisse mal a dì in cuceta 


PST 


2008/01 


Menegus Ovidio Zalon 


Il dialetto cadorino 


CAU 


2007/02 


Menia Cadore Virginio 


Ladin d Danta 


REC 


2008/02 


Menia Pietro 


Cuan che s à burdó 1 tabié di Santins 


PST 


2008/01 


Michelazzi Claudio 


Da na romnata die galere de Tahiti 


PST 


2006/01 


Michelazzi Claudio 


Sete e meda bonora 


PST 


2006/02 


Michielli Hirschstein Tesele 


Ei parla co na stéla 


PST 


2005/02 


Mosena Massimo Noni 


La machina bela 


PST 


2008/01 


Mosena Massimo Noni 


No son 


PST 


2008/02 


Mosena Massimo Noni 


Te ai vedù 


PST 


2007/02 


Musizza Walter - 


Archivio Storico Cadorino. Periodico Mensile 1898-1903 


REC 


2007/01 


De Dona Giovanni 


diretto dal prof. Antonio Ronzon 






Nisi Domenico e Villa Marta 


Tra civette e bisse: la Grande Dea 
nascosta nelle leggende ladine 


CSC 


2008/02 


Norsa Alessandro 


Vecchie tradizioni della notte d'Ognissanti nella Valle 
del Boite: un'ipotesi di continuità con antichi riti celtici 


CSC 


2008/01 


Pais Bianco Maria 


Volarae ronpe 1 mè pan . . . 


PST 


2005/01 


Pais Marden Nanon Ilde 


Lettere di emigranti auronzani. Osservazioni linguistiche 


CSC 


2006/01 


Pais Marden Nanon Ilde 


La chiesa di S. Giustina Auronzo di Cadore 


REC 


2008/02 


- Simonin Paola 








Pallabazzer Vito 


A Colle S. Lucia, tra la prima e la seconda guerra mondiale 


CSC 


2005/01 


Pallabazzer Vito 


Compenetrazione tra veneziano e ladino 


CSC 


2006/01 


Paolazzi Barbara 


Desmenteeve auton 


REC 


2008/02 


Paolazzi Barbara 


Ladincantando! Antologia di musica contemporanea 
della Ladinia Bellunese. CD con 17 brani in ladino 
agordino, cadorino, comelicese, zoldano 


REC 


2007/02 


Paolazzi Barbara 


Neole. CD con 12 canzoni in ladino del Centro Cadore 


REC 


2005/02 


Paolazzi Barbara 


Sango e ciarié. CD con 15 canzoni in ladino del Centro Cadore REC 


2007/01 


Pescosta Enrico "Pacio" 


La scòta - Có se desmonteghea 


REC 


2005/02 


Pescosta Enrico "Pacio" 


Presepi en Canal 


PST 


2006/02 


Piaia Raimondo 


Indana che 1 sol el se nvà 


PST 


2006/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Frida, Fior de la Piata 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


L infiniu 


PST 


2007/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


La mare 


PST 


2008/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


La stazion de Cialauz 


PST 


2005/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Meditazion 


PST 


2005/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


N tin de sudor 


PST 


2007/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Na docia freda 


PST 


2008/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Piazza Nicolai Adeodato 


Nvis-ciou tei momento 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


Ora de partì 


PST 


2006/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


Os de l'aga 


PST 


2006/01 


Pietragnoli Leopoldo 


Sempre buono. Don Marcello Dell'Andrea 1905-1985 


REC 


2005/02 


Polato Mauro 


I nomi degli antichi ampezzani. Nomi e cognomi di antenati 
di famiglie ampezzane nei documenti storici dal 1156 al 1600 


REC 


2007/01 


Polato Mauro 


Personaggi e storie del Cadore e di Ampezzo. 219 profili 
di uomini e donne di ogni tempo 


REC 


2007/02 


Ponti Gianpiero 


400 soprannomi di famiglie zoldane 


REC 


2007/01 


Ponti Gianpiero 


Il casato Gamba da Zoldo. Dal capostipite Zuan-Pol 
Bragarezza alla formazione e al successivo distacco dal 
ceppo originario dei vari rami familiari 


REC 


2008/02 


Ponti Gianpiero 


La tutela delle minoranze linguistiche: una elementare pro- 
spettazione del sistema delle fonti limitata al diritto interno 


CSC 


2006/02 


Ponti Gianpiero 


Personaggi e Soprannomi di Zoldo 


REC 


2008/01 


Pordon Francesco de la Zota II pascolo delle pecore a San Vito 


CAU 


2008/02 


Pra Baldi Loredana 


Ale negre 


PST 


2008/01 


Pra Baldi Loredana 


Amor de miei 


PST 


2008/02 


Red. (Redazione) 


In parole povere 


REC 


2008/02 


Red. (Redazione) 


Bestiario d'Aiàl 


REC 


2004/00 


Red. (Redazione) 


Cencenighe. Viaggio nei luoghi del passato 


REC 


2007/02 


Red. (Redazione) 


Cortina d'Ampezzo da Aquileia ai Santi Filippo e Giacomo 


REC 


2006/02 


Red. (Redazione) 


De ci sosto, pizo? Genesi, storia e significato di oltre 
400 soprannomi di famiglie ampezzane 


REC 


2005/01 


Red. (Redazione) 


I suffissi nominali nei dialetti ladini centrali 


REC 


2008/01 


Red. (Redazione) 


Il Giro d'Italia attraverso le Dolomiti del Cadore 
e di Cortina d'Ampezzo 


REC 


2008/02 


Red. (Redazione) 


Itinerari segreti della Grande Guerra nelle Dolomiti. Dal 
Sas de Stria alle Tofane: i luoghi "nascosti" e difficili da 
scoprire, lungo i boschi e le erode 


REC 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Ladini oggi. Temi e problemi di cultura e lingua ladina 
bellunese contemporanea 


REC 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Ladinia Bellunese: storia, identità, lingua, cultura. 
Manuale informativo 


REC 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Lingua e cultura ladina 


REC 


2005/01 


Red. (Redazione) 


L'orzo - L'orz inte Selva 


REC 


2005/02 


Red. (Redazione) 


Lunare 2006 - Ogni mées se fa la luna Ogni dì t en conte una! REC 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Mostra «250° Muraglia di Giau 1753-2003 
"La Marogna" di Giau» 


REC 


2004/00 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Red. (Redazione) 


Mulini e fucine della Val d'Ansiei 


REC 


2005/02 


Red. (Redazione) 


Pomedes 1955-2005. Un rifugio e la sua gente 


REC 


2006/02 


Red. (Redazione) 


Rifugio Cinque Torri 1904-2004 Un'avventura lunga cent'anni 


REC 


2004/00 


Red. (Redazione) 


Sintesi della Carta dei Servizi. Traduzioni in ladino 
ampezzano, ladino standard e plodarisch 


REC 


2005/02 


Red. (Redazione) 


Visita alla Società Filologica Friulana, Centro Interdipar- 
timentale Universitario di Ricerche sul Friulano e Osser- 
vatori Regjonal de Lenghe e de Culture Furlanis di Udine 


CAU 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Visita all'Istitut Cultural Ladin "Majon di Fascegn" 
di Vigo di Fassa 


CAU 


2005/01 


Regalia Franco 


"Poesia" 


PST 


2006/02 


Regalia Franco 


Deducat te 


PST 


2006/01 


Regalia Franco 


Mute a spietà 


PST 


2005/02 


Regalia R-anco 


San Dené 


PST 


2007/01 


Riva Gabriele 


Dal Col de Luna 


PST 


2008/01 


Riva Gabriele 


Drio le neole 


PST 


2008/02 


Riva Gabriele 


El reguz e la neola 


PST 


2007/01 


Riva Gabriele 


Fret, inte 


PST 


2005/02 


Riva Gabriele 


La mè vai 


PST 


2006/02 


Riva Gabriele 


Pede n pez 


PST 


2006/01 


Riva Gabriele 


Polsete 


PST 


2007/02 


Riva Gabriele 


Valch in pi 


PST 


2005/01 


Rizzolatti Piera 


In Friuli, tra ladino e plurilinguismo 


CSC 


2006/02 


Rizzolatti Piera 


Proposta di grafia unificata per le varietà parlate dalle 








comunità dei Ladini storici delle Dolomiti Bellunesi 


CSC 


2005/01 


Russo Lorenza 


Lo zoo di pietra: i nomi delle Alpi 


CSC 


2004/00 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


CAU 


2004/00 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


CAU 


2005/01 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


CAU 


2005/02 


Sala Marco Tuze 


Guoi che i mè fioi 


PST 


2004/00 


Santin Angelo Strafit 


AlSasdePèlf 


PST 


2004/00 


Santin Angelo Strafit 


Dai carbonèr e i ciodarót de Zòldo al Musèo di ciodi e de le 
arte de fèr dal Fóor 


PST 


2006/01 


Santin Angelo Strafit 


Il Salto del Fosso 


REC 


2004/00 


Santin Angelo Strafit 


La guera in Iraq 


PST 


2004/00 


Santin Angelo Strafit 


Parchè che 1 è meio no fumà 


PST 


2005/01 


Santin Angelo Strafit 


Vocabolario del dialetto ladino-veneto della Valle di Zoldo (BL) REC 


2005/01 


Santomaso Loris 


Le miniere di Agordo nel 1861 Poemetto 
in ottave scritto in dialetto 


REC 


2008/01 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Scarpa Paola 


Gente di confine 


REC 


2008/01 


Scarpa Paola 


Mostra "Omaggio ad Antonio Lorenzini" 


REC 


2005/02 


Scarpa Paola 


Tessitura a mano libera. Esposizione di Luciana Costa 


REC 


2007/02 


Schiavi Fachin Silvana 


Le minoranze linguistiche nella prospettiva 
dell'educazione plurilingue 


CSC 


2007/01 


Scuola Secondaria di 


Incipit processo contro Catarina da Pozalle di 


PST 


2007/02 


1° grado 


Calalzo di Cadore 






Serafini Loris 


I stranbiez d'i nost paes 


PST 


2005/01 


Sottsass Giovanni 


Fardel 


PST 


2008/02 


Spolaore Valeria 


Scrive par no desmenteà 


REC 


2008/02 


Talamini Lucia de la Tela 


Al presepio 


PST 


2006/02 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


CAU 


2005/01 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


CAU 


2005/02 


Talamini Lucia de la Tela 


Par piazer, na guoza de aga 


PST 


2007/01 


Tone Cuciarin 


R'ultima fin del an 


PST 


2006/02 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Tone Cuciarin 


Se ciatà (metafora) 


PST 


2007/01 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Toso Fiorenzo 


In margine al corso residenziale "Minoranze linguistiche e 
dialogo interculturale" 


CSC 


2005/02 


Toso Fiorenzo 


La tutela dei patrimoni linguistici e delle lingue minoritarie: 
alcune considerazioni 


CSC 


2007/01 


Union Ladin de Oltach 


Che cosa abbiamo fatto nel 2007? 


CAU 


2008/01 


Union Ladina d'Oltreciusa 


1996-2006, dieci anni di Par no desmentease 


CAU 


2007/01 


- Damele Lucia Petite 








Vanelli Laura 


Il "ladino", dal nome alla lingua 


CSC 


2006/02 


Vanelli Laura 


La formazione del plurale in ampezzano 


CSC 


2008/01 


Vedoà Giovanna 


La Trèina 


REC 


2008/01 


Zambelli Mariani Marco 


La muta d mite Caredma 


PST 


2008/01 


Zambelli Mariani Marco 


La os di scarpèti 


PST 


2008/02 


Zamboni Alberto 


In merito allo studio sui suffissi nominali nei dialetti ladini 
centrali di Johanna Kovacs 


CSC 


2007/02 


Zandegiacomo De Lugan Ida La reduoia 


PST 


2004/00 


Zandegiacomo De Lugan Ida La storia de San Valentin 


PST 


2004/00 


Zandonella Callegher 


Dies dis a Pra dia Monti 


PST 


2007/02 


Pierangelo 








Zandonella Necca Davide 


Pensieru 


PST 


2008/02 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


CAU 


2004/00 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


CAU 


2005/01 
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Anonimo 


"Alverà e ra corsa dei Sestieri" Edizione invernale 1936-2008 


REC 


2008/02 


Majoni Ernesto 


"Anpezan o talian?" Il gergo degli alpinisti ampezzani 


CSC 


2006/01 


Regalia Franco 


"Poesia" 


PST 


2006/02 


Da Deppo Emilio 


"Zenza Dio e zenza leie, litiganti da Domeie" 


PST 


2008/02 


Majoni Ernesto Coleto 


150 anni di alpinismo. Mostra fotografica sugli uomini 
che hanno segnato la storia alpinistica sanvitese, 
da Matteo Ossi al Gruppo Rocciatori Caprioli 


REC 


2008/02 


Union Ladina d'Oltreciusa 


1996-2006, dieci anni di Par no desmentease 


CAU 


2007/01 


- Daniele Lucia Petite 








Ponti Gianpiero 


400 soprannomi di famiglie zoldane 


REC 


2007/01 


Pallabazzer Vito 


A Colle S. Lucia, tra la prima e la seconda guerra mondiale 


CSC 


2005/01 


Cason Alessandra 


A Nord di Venezia. Pittura e scultura nelle vallate 
dolomitiche tra Gotico e Rinascimento 


REC 


2005/01 


De Vido Bortolo Peruto 


A sosta 


PST 


2006/01 


Manfroi Luisa 


Affreschi e pitture murali: un patrimonio da conoscere 
e valorizzare 


CSC 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Aggiunte a "Voci tedesche nel dialetto di 
Cortina d'Ampezzo" di Johannes Kramer 


CSC 


2007/02 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Al cianpo 


PST 


2008/01 


De Ghetto Piero 


Al iaron del Pelmo 


PST 


2006/01 


de Roche de Liseo 








De Sandre Vittore Colonbo 


Al mestiér del vive. An tin da sén e 'n tin da rìde, 
scrìto in rima in ladìn da Borda 


REC 


2005/01 


De Candido Ciandon Italo 


Al nome "Comelgo" 


PST 


2006/02 


Talamini Lucia de la Tela 


Al presepio 


PST 


2006/02 


Santin Angelo Strafit 


Al Sas de Pèlf 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Al tenpo da spité 


PST 


2004/00 
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Titolo 



Categoria Rivista 



De Martin Mattiò Arrigo 


Al troi di mistieri 


CAU 


2006/02 


Pra Baldi Loredana 


Ale negre 


PST 


2008/01 


Pra Baldi Loredana 


Amor de miei 


PST 


2008/02 


De Vido Bortolo Peruto 


An iate e la sorizes 


PST 


2005/02 


De Fanti Remigio 


An libre par i Zoldaign. Stòrie, storièle e poesie par dialèto 


REC 


2006/01 


De Ghetto Piero 


Apede la vaces 


PST 


2007/02 


de Roche de Liseo 








Manfroi Luisa 


Appunti intorno all'alpeggio in Agordino: 
storia, normativa e ricordi di un "malghèr" 


PST 


2005/02 


Cason Alessandra 


Architettura rurale a Borea di Cadore 


REC 


2005/01 


Musizza Walter 


Archivio Storico Cadorino. Periodico Mensile 1898-1903 


REC 


2007/01 


- De Donà Giovanni 


diretto dal prof. Antonio Ronzon 






Dibona Marco Moro 


Atto primo. La Filodrammatica d'Ampezzo. 
Vent'anni di teatro - 1987/2007 


REC 


2008/01 


Majoni Ernesto Coleto 


Belamor 


PST 


2008/02 


Red. (Redazione) 


Bestiario d'Aiàl 


REC 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Bona mare 


PST 


2008/02 


De Donà Bruno 


Cadore. Guida storica geografica alpina 


REC 


2007/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Carta topografica con toponimi in ladino 
del Comelico Superiore 


REC 


2004/00 


Majoni Ernesto Coleto 


Cemodo che Tone da Val de Sora e Tita da Val de 
Sote i é ruade in Paradis 


PST 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Cencenighe. Viaggio nei luoghi del passato 


REC 


2007/02 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Che bel eh ine 1 Comelgo, CD con 16 
canzoni in ladino di Costata 


REC 


2008/01 


Union Ladin de Oltach 


Che cosa abbiamo fatto nel 2007? 


CAU 


2008/01 


Busin Laura 


Che 1 foch no se destuse 


CAU 


2008/02 


Fedon Lucio 


Che marevea: ades nevea, che marevea: ades deleghea 


PST 


2006/02 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


CAU 


2005/01 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


CAU 


2005/02 


Guglielmi Luigi 


Ci che 1 é sta par me el professor Pellegrini 


CAU 


2007/02 


De Bettin Giovanni Line 


Ciantà la stola 


PST 


2006/02 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Cirolòide 


REC 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Cla maledòta guera. Dialogo tra il tenente 
Jahier e l'alpino del Popera 


REC 


2008/02 


Bressan Pietro Bernardi 


Co se fea 1 amor 


PST 


2008/02 


De Biasio Lina 


Come che chi tosac da na ota i saveva, e chi da ades 
i poi, lieze le ore senza leroio 


PST 


2007/01 


Pallabazzer Vito 


Compenetrazione tra veneziano e ladino 


CSC 


2006/01 
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Titolo 



Categoria Rivista 



Majoni Ernesto 


Concorso nazionale di poesia Mendrànze n poejia 


REC 


2007/02 


Da Deppo Emilio 


Confin 


PST 


2008/01 


Dalle Feste Giocondo 


Confini tra Agordo e Primiero 


CSC 


2005/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Conservare per tramandare 


CAU 


2008/01 


g.p. (Pagogna Giancarlo) 


Come e eros - Il diavolo e l'acquasanta 


REC 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Cortina d'Ampezzo da Aquileia ai Santi Filippo e Giacomo 


REC 


2006/02 


Eicher Clere Lucio 


Costalta, un paese di legno 


REC 


2005/02 


De Candido Ciandon Italo 


Crós de nei 


PST 


2004/00 


Menia Pietro 


Cuan che s à burdó 1 tabié di Santins 


PST 


2008/01 


Cason Alessandra 


Da John Ball al 7° grado. Note di storia alpinistica del 
Pelmo, a 150 anni dalla prima ascensione 


REC 


2007/02 


Michelazzi Claudio 


Da na romnata die galere de Tahiti 


PST 


2006/01 


Majoni Ernesto Colete 


Daante el fó 


PST 


2004/00 


Santin Angelo Strafit 


Dai carbonèr e i ciodaròt de Zòldo al Musèo di ciodi e de 
le arte de fèr dal Fóor 


PST 


2006/01 


Riva Gabriele 


Dal Col de Luna 


PST 


2008/01 


Red. (Redazione) 


De ci sosto, pizo? Genesi, storia e significato di oltre 
400 soprannomi di famiglie ampezzane 


REC 


2005/01 


Fedon Lucio 


De la vita i fei stricole 


PST 


2007/02 


Alberti Antonio Cuciarin 


De r Africa 


PST 


2007/02 


Regalia Franco 


Deducat te 


PST 


2006/01 


Paolazzi Barbara 


Desmenteeve auton 


REC 


2008/02 


Masarei Sergio 


Desteisa 


PST 


2006/02 


Zandonella Callegher 


Dies dis a Pra dia Monti 


PST 


2007/02 


Pierangelo 








Eicher Clere Lucio 


Distanze 


PST 


2007/02 


Colete Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2007/01 


(Majoni Ernesto Colete) 








Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2005/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2006/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2008/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2008/02 


Majoni Ernesto Colete 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2004/00 


Gruppo Musicale di Costalta Dói fonine in Paradis 


PST 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Dolade d gazins 


PST 


2007/01 


De Vido Bortolo Peruto 


Dolomiti e magia 


REC 


2008/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Riva Gabriele 


Drio le neole 


PST 


2008/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Due parole per iniziare 


EDI 


2004/00 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Dute 1 disgrazie e 1 baronade d cai pura diau d Pinocchio 


REC 


2008/02 


Masarei Sergio 


E se fitonse 1 stangòrt? Sc'iona da ride nten at sol 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2006/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2007/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2008/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2008/02 


Michielli Hirschstein Tesele 


Ei parla co na stéla 


PST 


2005/02 


Bressan Piero 


El mazarol 


PST 


2006/01 


Riva Gabriele 


El reguz e la neola 


PST 


2007/01 


Alberti Antonio Cuciarin 


El sciubioto 


PST 


2008/01 


Alberti Antonio Cuciarin 


Elziel 


PST 


2008/02 


Fedon Lucio 


Enrosadira 


PST 


2007/01 


Menegus Irma Rasa 


Faisse mal a dì in cuceta 


PST 


2008/01 


Sottsass Giovanni 


Fardel 


PST 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


Fiores coioste 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Fode e ciamorze 


PST 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Foresto, una storia di amore e di estraneità 


REC 


2006/02 


Riva Gabriele 


Fret, inte 


PST 


2005/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


Frida, Fior de la Piata 


PST 


2004/00 


Bressan Piero 


Gaburo 


PST 


2005/01 


Scarpa Paola 


Gente di confine 


REC 


2008/01 


De Sancire Giuseppe Colonbo Giovanni Battista Pellegrini, studioso e uomo 


CAU 


2007/02 


Eicher Clere Lucio 


Giovanni De Bettin voce ladina della pittura 


REC 


2006/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Grammatica ampezzana 


REC 


2004/00 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


CAU 


2004/00 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


CAU 


2005/01 


Cason Alessandra 


Guida alle opere degli scultori Giovanni Battista 
e Annibale De Lotto "Minoto" 


REC 


2004/00 


Sala Marco Tuze 


Guoi che i mè fioi 


PST 


2004/00 


Fedon Lucio 


Guoie 


PST 


2008/01 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 1. Lorenzo da Val 


PST 


2007/01 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 2. Volfango da Pardnoi 


PST 


2007/02 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 3. Piòro da San Piòro 


PST 


2008/01 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 4. Regola d Costauta 


PST 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


I Légar i primi ventanni 


REC 


2005/01 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Vido Bortolo Peruto 


I limiti della "cultura locale" 


CAU 


2008/02 


De Biasio Lina 


I luoch de la vila de Cesaril, in Alie 


CSC 


2008/02 


Polato Mauro 


I nomi degli antichi ampezzani. Nomi e cognomi degli antena- REC 
ti di famiglie ampezzane nei documenti storici dal 1156 al 1600 


2007/01 


Manfroi Luisa 


I progeti del Istituto Comprensivo de Zenzenighe 


CAU 


2005/01 


Serafini Loris 


I stranbiez d'i nost paes 


PST 


2005/01 


Red. (Redazione) 


I suffissi nominali nei dialetti ladini centrali 


REC 


2008/01 


Gasbarro Nicola 


Identità "culturale" - immaginazione civile 


CSC 


2005/02 


Vanelli Laura 


Il "ladino", dal nome alla lingua 


CSC 


2006/02 


Ponti Gianpiero 


Il casato Gamba da Zoldo. Dal capostipite Zuan-Pol 
Bragarezza alla formazione e al successivo distacco dal ceppo 
originario dei vari rami familiari 


REC 


2008/02 


Menegus Ovidio Zalon 


Il dialetto cadorino 


CAU 


2007/02 


Red. (Redazione) 


Il Gù'o d'Italia attraverso le Dolomiti del Cadore 
e di Cortina d'Ampezzo 


REC 


2008/02 


De Martin Gian Candido 


Il Ladino di Comelico Superiore, Dizionario sistematico 
Ladino-Italiano dizionario Italiano-Ladino 


REC 


2008/02 


Pordon Francesco de la Zota II pascolo delle pecore a San Vito 


CAU 


2008/02 


Santin Angelo Strafit 


Il Salto del Fosso 


REC 


2004/00 


Majoni Ernesto 


Il vocabolario di Angelo Majoni compie ottant'anni 


CSC 


2008/01 


Rizzolatti Piera 


In Friuli, tra ladino e plurilinguismo 


CSC 


2006/02 


Toso Fiorenzo 


In margine al corso residenziale "Minoranze linguistiche 
e dialogo interculturale" 


CSC 


2005/02 


Zamboni Alberto 


In merito allo studio sui suffissi nominali nei dialetti ladini 
centrali di Johanna Kovacs 


CSC 


2007/02 


Red. 


In parole povere 


REC 


2008/02 


Scuola Secondaria di 1° grado Incipit processo contro Catarina da Pozalle 


PST 


2007/02 


di Calalzo di Cadore 








Piaia Raimondo 


Indana che 1 sol el se nvà 


PST 


2006/01 


Gamba Diego 


Insuda sa Pecol 


PST 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Itinerari segreti della Grande Guerra nelle Dolomiti. Dal 
Sas de Stria alle Tofane: i luoghi "nascosti" e difficili da 
scoprire, lungo i boschi e le erode 


REC 


2005/01 


Doriguzzi Bozzo Mino 


L bance d Danta 


PST 


2008/02 


De Luca Lisa 


L é ora de saludasse 


PST 


2008/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


L infiniu 


PST 


2007/02 


De Vido Bortolo Peruto 


L on e la simia 


PST 


2006/01 


Fedon Lucio 


L vecio boscador e i doi laris 


PST 


2006/01 


Fedon Lucio 


L vecio pitor 


PST 


2008/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Biasio Lina 


La brenta de Cesaril 


PST 


2008/01 


Majoni Ernesto 


La Chiesa della Difesa a Lorenzago di Cadore. 
Note storico-artistiche 


REC 


2007/02 


Cason Alessandra 


La Chiesa di S, Lucia a Vodo di Cadore 


REC 


2008/01 


Pais Marden Nanon Ilde 


La chiesa di S. Giustina Auronzo di Cadore 


REC 


2008/02 


- Simonin Paola 








De Candido Ciandon Italo 


La fiera di Sante 


PST 


2008/01 


Eicher Clere Lucio 


La fontana di amor 


PST 


2008/01 


Vanelli Laura 


La formazione del plurale in ampezzano 


CSC 


2008/01 


Manfroi Luisa 


La guera del pavare 


PST 


2007/02 


Santin Angelo Strafit 


La guera in Iraq 


PST 


2004/00 


Mosena Massimo Noni 


La machina bela 


PST 


2008/01 


D'Andrea Emanuele 


La Magnifica Comunità di Cadore e i suoi palazzi storici 


REC 


2008/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


La mare 


PST 


2008/01 


Riva Gabriele 


La mè vai 


PST 


2006/02 


Larese Filon Francesca 


La mia storia il mio paese 


REC 


2005/02 


Anonimo 


La mula e la rossa (doi caure che sa chel che le dis) 


PST 


2005/02 


Zambelli Mariani Marco 


La muta d mite Caredma 


PST 


2008/01 


Zambelli Mariani Marco 


La os di scarpèti 


PST 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


La prima volta di Papa Wojtyla in Comelico. Immagini 
e parole a distanza di vent'anni 


REC 


2007/02 


Giacin Maria 


La provincia di Belluno tra specificità territoriale 
e minoranze linguistiche 


CSC 


2004/00 


Zandegiacomo De Lugan Ida La reduoia 


PST 


2004/00 


De Michiel Annamaria 


La roba pi bela 


PST 


2008/01 


Pescosta Enrico "Pacio" 


La scòta - Có se desmonteghea 


REC 


2005/02 


Da Corta Andrea 


La soriza e la bariza 


PST 


2005/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


La stazion de Cialauz 


PST 


2005/01 


Zandegiacomo De Lugan Ida La storia de San Valentin 


PST 


2004/00 


Cassol Benvegnù Matteo 


La tradizion de la vecia popa in Agort 


PST 


2007/01 


Vedoà Giovanna 


La Trèina 


REC 


2008/01 


Toso Fiorenzo 


La tutela dei patrimoni linguistici e delle lingue minoritarie: 
alcune considerazioni 


CSC 


2007/01 


Ponti Gianpiero 


La tutela delle minoranze linguistiche: 

una elementare prospettazione del sistema delle fonti 

limitata al diritto interno 


CSC 


2006/02 


Bressan Piero Bernardi 


La vecia conerà 


PST 


2008/01 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Eabito tradizionale della Valle del Biois 


REC 


2006/02 


Menia Cadore Virginio 


Ladin d Danta 


REC 


2008/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Paolazzi Barbara 


Ladincantando! Antologia di musica contemporanea della 
Ladinia Bellunese. CD con 17 brani in ladino agordino, 
cadorino, comelicese, zoldano 


REC 


2007/02 


Red. (Redazione) 


Ladini oggi. Temi e problemi di cultura e lingua ladina 
bellunese contemporanea 


REC 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Ladinia Bellunese: storia, identità, lingua, cultura. 
Manuale informativo 


REC 


2006/01 


De Candido Tatiana 


Laluvion 


PST 


2006/02 


Grupo Folk de la Val del Biois Laori e matez fat inte 1 an doimila e zinc 


CAU 


2005/02 


Bressan Piero 


Lapprendista seggiolaio 


PST 


2005/01 


Girardi Luciano 


Le arte de mè nono 


PST 


2006/01 


Cason Alessandra 


Le chiese dell'antica Pieve di san Giovanni Battista nella 
Valle del Biois. Documenti di storia e d'arte 


REC 


2007/02 


Cason Alessandra 


Le chiese di San Vito di Cadore 


REC 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Le Favole di casa 


REC 


2008/01 


Manfroi Luisa 


Le levine de Zenzenighe e nte i dintorni 


PST 


2006/02 


Santomaso Loris 


Le miniere di Agordo nel 1861 Poemetto in ottave 
scritto in dialetto 


REC 


2008/01 


Manfroi Luisa 


Le miniere in Valle del Biois 


REC 


2007/02 


Schiavi Fachin Silvana 


Le minoranze linguistiche nella prospettiva 
dell'educazione plurilingue 


CSC 


2007/01 


De Vido Bortolo Peruto 


Lesaa 


PST 


2005/02 


De Ghetto Piero 


Letra a 'n mè amigo in Australia 


PST 


2005/02 


de Roche de Liseo 








Pais Marden Nanon Ilde 


Lettere di emigranti auronzani. Osservazioni linguistiche 


CSC 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Lingua e cultura ladina 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Liriche con presentazione di Livio Olivotto 


REC 


2005/01 


Russo Lorenza 


Lo zoo di pietra: i nomi delle Alpi 


CSC 


2004/00 


Red. (Redazione) 


Lorzo - Lorz inte Selva 


REC 


2005/02 


Red. (Redazione) 


Lunare 2006 - Ogni mées se fa la luna Ogni dì t en conte una! 


REC 


2006/01 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Maghe, strie ... e etre ciantade. Canzogn di canai die scole 
d Auronzo, Costauta, Pardnoi, Sa Stefin 


REC 


2006/01 


I tosate de Loze, co la 


Malverdo blagon 


PST 


2005/02 


maestra Corinna De Meio 








Piazza Nicolai Adeodato 


Meditazion 


PST 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Meditazioni poetiche 


REC 


2005/01 


Gasbarro Nicola 


Minoranze e pratica interculturale 


CSC 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Montana d otono 


PST 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Mostra "250° Muraglia di Giau 1753-2003 "La Marogna" 


REC 


2004/00 
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Cason Alessandra 


Mostra "Fra Pelmo e Civetta. La montagna 
attraverso lo sguardo di Giovanni Angelini" 


REC 


2005/02 


Scarpa Paola 


Mostra "Omaggio ad Antonio Lorenzini" 


REC 


2005/02 


Red. (Redazione) 


Mulini e fucine della Val d'Ansiei 


REC 


2005/02 


Larese Filon Francesca 


Musica, teatro e cabaret par ladin 


CAU 


2005/02 


Regalia Franco 


Mute a spietà 


PST 


2005/02 


De Martin Mattiò Arrigo 


N sita Internet che parla par comelian 


CAU 


2006/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


N tin de sudor 


PST 


2007/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Na docia freda 


PST 


2008/02 


Guglielmi Luigi 


Na olta Oltach. Sant, siori e s-cione de n paes. Voltago di 
allora. Santi, signori e racconti di un paese 


REC 


2007/02 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Na vision, canzoni di ispirazioni religiosa. 
CD con 12 brani in italiano e ladino comelicese 


REC 


2007/02 


De Ghetto Piero 


Na vita intiera 


PST 


2005/01 


(Pierin de Roche de Liseo) 








Dibona Marco Moro 


Nadà 


PST 


2005/02 


Paolazzi Barbara 


Neole. CD con 12 canzoni in ladino del Centro Cadore 


REC 


2005/02 


Majoni Ernesto Colete 


Neoles 


PST 


2006/02 


Mosena Massimo Noni 


No son 


PST 


2008/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


Nvis-ciou tei momento 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Oce 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


Ora de partì 


PST 


2006/02 


Alberti Antonio Cuciarin 


Orazion par ... 


PST 


2006/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


Os de l'aga 


PST 


2006/01 


Croatto Enzo 


Osservazioni e note su alcuni 
toponimi delle Dolomiti Ampezzane 


CSC 


2007/02 


De Ghetto Piero 


Pan de seala 


PST 


2007/01 


de Roche de Liseo 








De Vido Bortolo Peruto 


Par no desmentease 1996-2006. Dies àne 


REC 


2007/01 


Talamini Lucia de la Tela 


Par piazer, na guoza de aga 


PST 


2007/01 


Santin Angelo Strafit 


Parchè che 1 è meio no fumà 


PST 


2005/01 


Dibona Marco Moro 


Paris at night 


PST 


2005/01 


Bratti Gioachino 


Partir. Poesie sull'emigrazione in dialetto di Ospitale di 
Cadore - Belluno con versione in italiano 


REC 


2008/02 


Riva Gabriele 


Pede n pez 


PST 


2006/01 


Zandonella Necca Davide 


Pensieru 


PST 


2008/02 


Ponti Gianpiero 


Personaggi e Soprannomi di Zoldo 


REC 


2008/01 


Polato Mauro 


Personaggi e storie del Cadore e di Ampezzo. 219 profili 
di uomini e donne di ogni tempo 


REC 


2007/02 
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Titolo 



Categoria Rivista 



Capitanio Renata 


Poesia 


PST 


2008/02 


Riva Gabriele 


Polsete 


PST 


2007/02 


Red. (Redazione) 


Pomedes 1955-2005. Un rifugio e la sua gente 


REC 


2006/02 


Pescosta Enrico "Patio" 


Presepi en Canal 


PST 


2006/02 


Rizzolatti Piera 


Proposta di grafia unificata per le varietà parlate dalle 
comunità dei Ladini storici delle Dolomiti Bellunesi 


CSC 


2005/01 


Guglielmi Luigi 


Proverbi e modi dire di Lozzo di Cadore 


REC 


2008/02 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (1) 


CAU 


2008/01 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (2) 


CAU 


2008/02 


Guglielmi Luigi 


Quante lingue parli, tante volte uomo sei 


REC 


2005/02 


Majoni Ernesto Colete 


Ra storia de un buratta de len. Pinochio par anpezan 


REC 


2008/02 


Cason Alessandra 


Ra tore che r'à vorù morì. Storia de na eroda 


REC 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Raccolta toponomastica - Carta topografica del territorio 


REC 


2005/02 


Majoni Ernesto 


Racconti d'un tempo. Personaggi e immagini di 
San Vito, Borea e Vodo di Cadore 


REC 


2005/01 


De Ghetto Piero 


Rico e la partida a scarabocio 


PST 


2006/02 


de Roche de Liseo 








De Vido Bortolo Peruto 


Ricordi. Tempi di guerra e tempi di pace 


REC 


2006/02 


Red. (Redazione) 


Rifugio Cinque Torri 1904-2004 Un'avventura lunga cent'anni REC 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Rime sauride 


REC 


2004/00 


emc (Majoni Ernesto Colete) Rincuréda de poesie inedite zal dialeto dantìn. 


REC 


2008/01 




Rcorde dia dovinéza 






Tone Cuciarin 


R'ultima fin del an 


PST 


2006/02 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Larese Filon Daniela 


Saludo del Presidente 


EDI 


2006/02 


Larese Filon Daniela 


Saluto del Presidente 


EDI 


2006/02 


Regalia Franco 


San Dené 


PST 


2007/01 


Belli Mario Ferruccio 


San Floriano di Chiapuzza - la riscoperta di un luogo 
dell'anima, fra storia e leggenda 


CSC 


2008/02 


Dibona Marco Moro 


San Martin del Carso 


PST 


2005/01 


De Vido Bortolo Peruto 


San Vito di Cadore La chiesa pievanale e il campanile 


REC 


2005/02 


Paolazzi Barbara 


Sango e ciarié. CD con 15 canzoni in ladino del Centro Cadore REC 


2007/01 


Spolaore Valeria 


Scrive par no desmenteà 


REC 


2008/02 


Tone Cuciarin 


Se ciatà (metafora) 


PST 


2007/01 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








De Sandre Giuseppe Colonbo Se trata de doi viére, no conta! 


PST 


2005/02 


Pietragnoli Leopoldo 


Sempre buono. Don Marcello Dell'Andrea 1905-1985 


REC 


2005/02 
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Alverà Nicola de 'San 


Sensazios 


PST 


2007/01 


Cason Alessandra 


Sentieri 


REC 


2006/01 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Sentieri a tema a Comelico Superiore 


REC 


2007/02 


De Michiel Annamaria 


Senza titolo 


PST 


2008/02 


De Michiel Anna Maria 


Sere d autuno cadorine 


PST 


2007/02 


Michelazzi Claudio 


Sete e meda bonora 


PST 


2006/02 


Red. (Redazione) 


Sintesi della Carta dei Servizi. Traduzioni in ladino 
ampezzano, ladino standard e plodarisch 


REC 


2005/02 


De Ghetto Piero 


Solde a bon prezo 


PST 


2008/01 


de Roche de Liseo 








De Biasio Lina 


St istà in Alie 


PST 


2007/02 


Bòhmer Helga 


Stereotipi linguistici in Comelico. Un contributo 
all'identificazione soggettiva del dialetto 


CSC 


2004/00 


Callegari Gino 


Storia dell'AUeghe. 73 anni di storia in riva al lago 


REC 


2008/01 


Guglielmi Luigi 


Storia dell'identità culturale ladina del Bellunese 


CSC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Storie comeliane di spiriti e di streghe. 
Stori cumiliani d spirti e d stri 


REC 


2006/01 


Casanova Borea Stefania 


Storie da liede e da vardà 


REC 


2008/01 


De Vido Bortolo Peruto 


Storie di emigrazione auronzana tra Ottocento e Novecento 


REC 


2008/02 


Manfroi Luisa 


Strigarle: i diaolez del progresso 


CAU 


2007/01 


Bressan Pietro Bernardi 


Sul tornei 


PST 


2007/01 


a.a. cuciarin 


Tai di Cadore. Uno sguardo carico di dolci malinconie 


REC 


2008/01 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Mosena Massimo Noni 


Te ai vedù 


PST 


2007/02 


Majoni Ernesto Colete 


Territorio Comunità Tradizioni nella storia 
musicale del Coro Sanvito 


REC 


2008/02 


Scarpa Paola 


Tessitura a mano libera. Esposizione di Luciana Costa 


REC 


2007/02 


Lonzi Letizia 


Tiziano. Belluno Lultimo atto 


REC 


2007/02 


Croatto Enzo 


Toponomastica e dialetti 


CSC 


2004/00 


De Ghetto Piero 


Torna a cèsa soa 


PST 


2008/02 


de Roche de Liseo 








Buzzo Piazzetta Vittorio 


Tornà al paes 


PST 


2007/02 


Eicher Clere Lucio 


Tornaroi 


PST 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Tosat da nnier. 240 ricordi a ciaval dei agn 1940-60 


REC 


2005/02 


Nisi Domenico e Villa Marta 


Tra civette e bisse: la Grande Dea 
nascosta nelle leggende ladine 


CSC 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


Tristezza m'invade. Memorie di vita militare 


REC 


2005/01 


De Toni Raffaella 


Un arco di pietra, un arco nel cielo. 
En arco de sas, en arco ite el ziel 


REC 


2007/02 



SO 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Lotto Aldo 


Un cadorin e un anpezan 


PST 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Un convògno sul cede d lògn 


CAU 


2006/02 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Un fraal inpizó. Testi teatrali in ladino del Comelico 


REC 


2006/02 


Dibona Marco Moro 


Un insogno 


PST 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Un on de cultura verte a la colaborazion aped duce 


CAU 


2007/01 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


CAU 


2004/00 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


CAU 


2005/01 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


CAU 


2005/02 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt 


CAU 


2005/01 


Bressan Mario 


Union Ladin da Gosàlt - Gosaldo 


CAU 


2004/00 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt ... d'invern 


CAU 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2006/01 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/01 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/02 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo - Pelos 


CAU 


2004/00 


Lucia Petite Daniele 


Union Ladina d'Oltreciusa (relazión par la Fòula de fin de 
inconbenza 2000/2004, '1 15 de maio del 2004) 


CAU 


2004/00 


Marmolada Danilo 


Union Ladina Val Biois - Falcade 


CAU 


2004/00 


Busin Laura 


Usanze agordine. Vita quotidiana e cultura materiale a 
La Valle nella prima metà del Novecento 


REC 


2008/01 


Riva Gabriele 


Valch in pi 


PST 


2005/01 


Norsa Alessandro 


Vecchie tradizioni della notte d'Ognissanti nella Valle del 
Boite: un'ipotesi di continuità con antichi riti celtici 


CSC 


2008/01 


Da Deppo Emilio 


Veronika, la eroda pupa 


PST 


2007/02 


Red. (Redazione) 


Visita alla Società Filologica Friulana, Centro Interdiparti- 
mentale Universitario di Ricerche sul Friulano e Osservatori 
Regjonal de Lenghe e de Culture Furlanis di Udine 


CAU 


2005/01 


Red. (Redazione) 


Visita all'Istitut Cultural Ladin "Majon di Fascegn" 
di Vigo di Fassa 


CAU 


2005/01 


Santin Angelo Strafit 


Vocabolario del dialetto ladino-veneto 
della Valle di Zoldo (Belluno) 


REC 


2005/01 


Pais Bianco Maria 


Volarae ronpe 1 mè pan . . . 


PST 


2005/01 



SI 



Indice articoli «Ladin!» per 
CATEGORIA 



CAU = Cronache dalle Associazioni e Unioni Ladine del territorio, poi Fregores de Cultura 

CSC = Contributi scientifici o di ricerca 

EDI = Editoriali 

PST = Stories, poesies, teatre 

REC = Libre e mostres che po interessa i Ladis 




Autore 


Titolo 


Categoria 


Rivista 




Bressan Mario 


Union Ladin da Gosàlt - Gosaldo 


CAU 


2004/00 


Busin Laura 


Che 1 foch no se destuse 


CAU 


2008/02 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt 


CAU 


2005/01 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt ... d'invern 


CAU 


2006/01 


De Martin Mattiò Arrigo 


N situ Internet che parla par comelian 


CAU 


2006/01 


De Martin Mattiò Arrigo 


Al troi di mistieri 


CAU 


2006/02 


De Sancire Giuseppe Colonbo Giovanni Battista Pellegrini, studioso e uomo 


CAU 


2007/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Conservare per tramandare 


CAU 


2008/01 


De Vido Bortolo Peruto 


I limiti della "cultura locale" 


CAU 


2008/02 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Un convògno sul cede d logn 


CAU 


2006/02 


Eicher Clere Lucio 


Un òn de cultura verto a la colaborazion aped duce 


CAU 


2007/01 


Grupo Folk de la Val del Biois Laori e matez fat inte 1 an doimila e zinc 


CAU 


2005/02 


Guglielmi Luigi 


Ci che 1 é stà par me el professor Pellegrini 


CAU 


2007/02 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo - Pelos 


CAU 


2004/00 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/01 


Larese Filon Francesca 


Musica, teatro e cabaret par ladin 


CAU 


2005/02 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/02 


Lucia Petito Daniele 


Union Ladina d'Oltreciusa (relazión par la Fòula 
de fin de inconbenza 2000/2004, '1 15 de maio del 2004) 


CAU 


2004/00 


Manfroi Luisa 


I progeti del Istituto Comprensivo de Zenzenighe 


CAU 


2005/01 


Manfroi Luisa 


Strigarle: i diaolez del progresso 


CAU 


2007/01 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (1) 


CAU 


2008/01 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (2) 


CAU 


2008/02 


Marmolada Danilo 


Union Ladina Val Biois - Falcade 


PATT 

LAU 


oi\i\a /nn 
ZUU4/UU 


Menegus Ovidio Zalon 


Il dialetto cadorino 


CAU 


2007/02 


Pordon Francesco de la Zota 


Il pascolo delle pecore a San Vito 


PATT 

bAU 


OfinQ /no 
ZUUo/UZ 


Red. (Redazione) 


Visita alla Società Filologica Friulana, Centro 
Interdipartimentale Universitario di Ricerche 
sul Friulano e Osservatori Regjonal de Lenghe 
e de Culture Furlanis di Udine 


PATT 

bAU 


onnr /ai 


Red. (Redazione) 


Visita all'Istitut Cultural Ladin "Majon di Fascegn" 
di Vigo di Fassa 


PATT 
OAU 


onne /m 
Z00Ò/01 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


PATT 
bAU 


or\i\A /nn 
ZUU4/UU 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


PATT 
OAU 


onnc /ni 

ZOOo/01 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


PATT 
OAU 


onnc /no 

zouò/oz 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


PATT 
LAU 


onnc /m 

ZOOo/01 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


CAU 


2005/02 


Union Ladin de Oltach 


Che cosa abbiamo fatto nel 2007? 


PATT 
bAU 


oonQ/m 
ZUUo/Ui 


Union Ladina d'Oltreciusa 


1996-2006, dieci anni di Par no desmentease 


CAU 


2007/01 


- Daniele Lucia Petito 








Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


PATT 
bAU 


on/M /nn 
ZUU4/UU 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


CAU 


2005/01 


Belli Mario Ferruccio 


San Floriano di Chiapuzza - la riscoperta di un luogo 
dell'anima, fra storia e leggenda 


PCP 


oonQ /no 


Bohmer Helga 


Stereotipi linguistici in Comelico. Un contributo 
all'identificazione soggettiva del dialetto 


POP 


onn/i /nn 
Z0U4/0U 


Croatto Enzo 


Toponomastica e dialetti 


POP 


onn/i /nn 
Z0U4/0U 


Croatto Enzo 


Osservazioni e note su alcuni toponimi delle Dolomiti 
Ampezzane 


CSC 


2007/02 


Dalle Feste Giocondo 


Confini tra Agordo e Primiero 


POP 


onnc /no 
ZOUÒ/OZ 


De Biasio Lina 


I luoch de la vila de Cesaril, in Alie 


POP 


onno /no 
ZOUo/OZ 


Gasbarro Nicola 


Identità "culturale" - immaginazione civile 


CSC 


2005/02 


Gasbarro Nicola 


Minoranze e pratica interculturale 


PQP 


onn^/m 


Giacin Maria 


La provincia di Belluno tra specificità territoriale 
e minoranze linguistiche 


PQP 


9(\r\A /nn 
ZUU4/UU 


Guglielmi Luigi 


Storia dell'identità culturale ladina del Bellunese 


CSC 


2005/01 


Majoni Ernesto 


"Anpezan o talian?" Il gergo degli alpinisti ampezzani 


CSC 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Aggiunte a "Voci tedesche nel dialetto di Cortina 
d'Ampezzo" di Johannes Kramer 


CSC 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Il vocabolario di Angelo Majoni compie ottant'anni 


CSC 


2008/01 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Manfroi Luisa 


Affreschi e pitture murali: un patrimonio da conoscere 
e valorizzare 


CSC 


2006/01 


Nisi Domenico 


Tra civette e bisse: la Grande Dea nascosta nelle 


non 


onfto /fio 
ZUUS/UZ 


e villa Marta 


leggende ladine 






Norsa Alessandro 


Vecchie tradizioni della notte d'Ognissanti nella Valle 
del Boite: un'ipotesi di continuità con antichi riti celtici 


CSC 


2008/01 


Pais Marden Nanon Ilde 


Lettere di emigranti auronzani. 
Osservazioni linguistiche 


non 


ZUUO/Ul 


Pallabazzer Vito 


A Colle S. Lucia, tra la prima e la seconda guerra mondiale 


non 
KjOVj 


ZUUO/U1 


Pallabazzer Vito 


Compenetrazione tra veneziano e ladino 


non 


/fii 

ZUUO/Ul 


Ponti Gianpiero 


La tutela delle minoranze linguistiche: una 
elementare prospettazione del sistema delle fonti 
limitata al diritto interno 


non 


90fl£/09 

ZUUb/UZ 


Rizzolatti Piera 


Proposta di grafia unificata per le varietà parlate dalle 
comunità dei Ladini storici delle Dolomiti Bellunesi 


CSC 


2005/01 


Rizzolatti Piera 


In Friuli, tra ladino e plurilinguismo 


CSC 


2006/02 


Russo Lorenza 


Lo zoo di pietra: i nomi delle Alpi 


non 


ofiru /fin 
ZUU4/UU 


Schiavi Fachin Silvana 


Le minoranze linguistiche nella prospettiva 
dell'educazione plurilingue 


non 


Ofifirr/fil 
ZUU l/Ul 


Toso Fiorenzo 


In margine al corso residenziale "Minoranze linguistiche 
e dialogo interculturale" 


CSC 


2005/02 


Toso Fiorenzo 


La tutela dei patrimoni linguistici e delle lingue 
minoritarie: alcune considerazioni 


PCP 
USL 


ZUU f/Ul 


Vanelli Laura 


Il "ladino", dal nome alla lingua 


PCP 


onnc /no 
ZUUb/UZ 


Vanelli Laura 


La formazione del plurale in ampezzano 


PCP 


ZUUo/Ul 


Zamboni Alberto 


In merito allo studio sui suffissi nominali nei dialetti 
ladini centrali di Johanna Kovacs 


PCP 


onfw/no 
ZUU </UZ 


Colete Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


hjUl 


ZUU f/Ul 


(Majoni Ernesto Coleto) 








Larese Filon Daniela 


Saludo del Presidente 


bui 


onnc /no 
ZUUb/UZ 


Larese Filon Daniela 


Saluto del Presidente 


bui 


onnc /no 
ZUUb/UZ 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 




OAACT /A1 

2005/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


bui 


Qt\(\r. /fio 

Z005/0Z 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2006/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2006/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2006/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2007/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2007/02 



.15 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Majoni Ernesto 


Editoriale 




tìf\nn /no 

2007/OZ 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


T n 1 \ T 

hiUL 


oaao /ai 

Z008/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


T?T\J 


onno /ni 

Z008/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


iiiUi 


OnnO /AO 

Z008/0Z 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


J?T\J 

iLiUL 


onno /no 

Z008/0Z 


Majoni Ernesto Colete 


Doa paroles, iusto par scomenzà 




OAA/I /A A 

Z004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Due parole per iniziare 




OAA/I /A A 

2004/00 


Alberti Antonio Cuciarin 


Orazionpar ... 


DOT 

Poi 


OAA/"* /AO 

Z006/0Z 


Alberti Antonio Cuciarin 


De r Africa 


DOT 1 

Poi 


onn*7 /no 

ZOO </0Z 


Alberti Antonio Cuciarin 


El sciubioto 


DOT 

Poi 


OAAO /Al 

Z008/01 


Alberti Antonio Cuciarin 


hii ziel 


DOT 

Poi 


OAAO /AO 

Z008/0Z 


Alverà Nicola de 'San 


Sensazios 


DOT 

Poi 


OAAT /Al 

Z007/01 


Anonimo 


La mula e la rossa (doi caure che sa chel che le dis) 


DOT 1 

Poi 


onne /no 
ZOOo/OZ 


Bressan Piero 


Gaburo 


DOT 

Poi 


onne /ni 
ZOOo/01 


Bressan Piero 


Eapprendista seggiolaio 


DOT 

Poi 


OAAfT /Al 

Z005/01 


Bressan Piero 


El mazarol 


DOT 

Poi 


OAA/"* /Al 

ZOOfa/01 


Bressan Piero Bernardi 


La vecia coriera 


DOT 

Poi 


onno /ni 

Z008/01 


Bressan Pietro Bernardi 


Sul tornei 


DOT 

Poi 


onn^/m 

Z00(/01 


Bressan Pietro Bernardi 


Lo se lea 1 amor 


DOT 

Poi 


onno /no 

Z008/0Z 


Buzzo Piazzetta Vittorio 


Tornà al paes 


DOT 

Poi 


OAAT /AO 

Z007/0Z 


Capitanio Renata 


Poesia 


DOT 

Poi 


OAAO /AO 

ZOOs/OZ 


Cassol Benvegnù Matteo 


La tradizion de la vecia popa in Agort 


DOT 

Poi 


OAAT /Al 

Z007/01 


Da Corta Andrea 


La soriza e la bariza 


DOT 

Poi 


onne /ni 
ZOOo/01 


Da Deppo Emilio 


Veronika, la eroda pupa 


DOT 

Poi 


OAAP7 /AO 

Z007/0Z 


Da Deppo Emilio 


Confin 


DOT 

Poi 


onno /ni 

Z008/01 


Da Deppo Emilio 


"Zenza Dio e zenza leie, litiganti da Domeie" 


PST 


2008/02 


De Bettin Giovanni Line 


Ciantà la stòla 


DOT 

Poi 


OAA£ /AO 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 1. Lorenzo da Val 


DOT 

Poi 


OAA^7/A1 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 2. Volfango da Pardnoi 


DOT 

Poi 


OAA*7 /AO 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 3. Pioro da San Pioro 


DOT 

Poi 


OAAO /Al 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 4. Regola d Costauta 


DOT 

Poi 


OAAO /AO 

ZOOs/OZ 


De Biasio Lina 


Come che chi tosac da na ota i saveva, 
e chi da ades i poi, lieze le ore senza leroio 


DOT 

Poi 


onn^/ni 
Z00//01 


De Biasio Lina 


St istà in Alie 


PST 


2007/02 


De Biasio Lina 


La brenta de Cesaril 


PST 


2008/01 


De Candido Ciandon Italo 


Crós de nei 


PST 


2004/00 


De Candido Ciandon Italo 


Al nome "Comelgo" 


PST 


2006/02 


De Candido Ciandon Italo 


La fiera di Sante 


PST 


2008/01 


De Candido Tatiana 


Ealuvion 


PST 


2006/02 



se 



Autore 


Titolo 


Categoria 


Rivista 




Vìa PVioffn Piow* 

ue unetto r lei o 


Na vita intiera 


porri 

rol 


zuuo/Ul 


(Pierin de Roche de Liseo) 








De Ghetto Piero 


Letra a 'n mè amigo in Australia 


PQT 

rbl 


ZUUJ3/UZ 


de Roche de Liseo 








Fio PVioffn Piow* 

ue unetto r lei o 


— ; — 

Al iaron del Pelmo 


PQT 
rol 


zuuo/Ul 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


— ■ , ~a \T~- 

Rico e la particla a scarabocio 


PQT 
rbl 


9nn.fi/n9 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 




Pan de seala 


PQT 
rol 




de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Apede la vaces 


PQT 
rol 


0AA7/A0 
ZUU i/UZ 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Solde a bon prezo 


PQT 

rol 


9AA0 /A1 

ZuUo/Ul 


de Roche de Liseo 








De Ghetto Piero 


Tornà a cèsa soa 


PQT 

rbl 


9AA0 /AO 

ZuUo/UZ 


de Roche de Liseo 








De Lotto Aldo 


Un cadorin e un anpezan 


rol 


OAAc: /AO 

zU05/(JZ 


De Luca Lisa 


L é ora de saludasse 


rol 


OAAO /AO 


De Michiel Anna Maria 


Sere d autuno cadmine 


PQT 

risi 


OAAf7/AO 

ZUU //Uz 


De Michiel Annamaria 


La roba pi bela 


PQT 

risi 


OAAO /A1 

ZUUo/Ul 


De Michiel Annamaria 


Senza titolo 


risi 


OAAO /AO 

ZUUe/Uz 


De Sandre Giuseppe Colonbo Se trata de doi viére, no conta! 


risi 


OAACT /AO 

ZUU5/UZ 


De Vido Bortolo Peruto 


An iate e la sorizes 


rbl 


OAACT /AO 

ZUU5/UZ 


De Vido Bortolo Peruto 


Lesaa 


PQT 

rat 


OAAC /AO 


De Vido Bortolo Peruto 


A sosta 


PQT 

rbl 


OAAP /A1 

ZUUo/Ul 


De Vido Bortolo Peruto 


L on e la simia 


rbl 


OAA/ 1 /A1 

ZUUo/Ul 


Dibona Marco Moro 


Paris at night 


rSl 


OAACT /A1 

ZUUo/Ul 


Dibona Marco Moro 


San Martin del Carso 


PQT 

rbl 


OAAC /Al 

ZUUo/Ul 


Dibona Marco Moro 


Nadà 


PQT 

rbl 


OAAC /AO 


Dibona Marco Moro 


Un insogno 


PQT 

rbl 


OAAr7/A1 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Al cianpo 


rbl 


OAAO /A1 

ZUUo/Ul 


Doriguzzi Bozzo Mino 


L bance d Danta 


rSl 


OAAO /AO 

ZUUe/Uz 


Eicher Clere Lucio 


Al tenpo da spité 


PQT 

rbl 


OAA/i /AA 

ZUU4/UU 


Eicher Clere Lucio 


Fiores coioste 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Tornarti 


PST 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Fòde e ciamorze 


PST 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Montana d otono 


PST 


2006/01 


Eicher Clere Lucio 


Dolade d gazins 


PST 


2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Distanze 


PST 


2007/02 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Eicher Clere Lucio 


La fontana di amor 


PST 


2008/01 


Eicher Clere Lucio 


Bona mare 


PST 


2008/02 


Fedon Lucio 


L vecio boscador e i doi laris 


PST 


2006/01 


Fedon Lucio 


Che marevea: ades nevea, che marevea: ades deleghea 


PST 


2006/02 


Fedon Lucio 


Enrosadira 


PST 


2007/01 


Fedon Lucio 


De la vita i fei stricole 


PST 


2007/02 


Fedon Lucio 


Guoie 


PST 


2008/01 


Fedon Lucio 


L vecio pitor 


PST 


2008/02 


Gamba Diego 


Insuda sa Pecol 


PST 


2005/01 


Girardi Luciano 


Le arte de mè nono 


PST 


2006/01 


Gruppo Musicale di Costalta 


Dói fonine in Paradis 


PST 


2006/01 


I tosate de Loze, co la 


Malverdo blagon 


PST 


2005/02 


maestra Corinna De Meio 








Majoni Ernesto Colete 


Daante el fó 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Oce 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Cemodo che Tone da Val de Sora e Tita 
da Val de Sote i é ruade in Paradis 


PST 


2005/01 


Majoni Ernesto Colete 


Neoles 


PST 


2006/02 


Majoni Ernesto Colete 


Belamor 


PST 


2008/02 


Manfroi Luisa 


Appunti intorno all'alpeggio in Agordino: storia, 
normativa e ricordi di un "malghèr" 


PST 


2005/02 


Manfroi Luisa 


Le levine de Zenzenighe e nte i dintorni 


PST 


2006/02 


Manfroi Luisa 


La guera del pavare 


PST 


2007/02 


Masarei Sergio 


E se fitonse 1 stangòrt? Sc'iona da ride nten at sol 


PST 


2004/00 


Masarei Sergio 


Desteisa 


PST 


2006/02 


Menegus Irma Rasa 


Faisse mal a dì in cuceta 


PST 


2008/01 


Menia Pietro 


Cuan che s à burdó 1 tabié di Santins 


PST 


2008/01 


Michelazzi Claudio 


Da na romnata die galere de Tahiti 


PST 


2006/01 


Michelazzi Claudio 


Sete e meda bonora 


PST 


2006/02 


Michielli Hirschstein Tesele 


Ei parlà co na stéla 


PST 


2005/02 


Mosena Massimo Noni 


Teaivedù 


PST 


2007/02 


Mosena Massimo Noni 


La machina bela 


PST 


2008/01 


Mosena Massimo Noni 


No son 


PST 


2008/02 


Pais Bianco Maria 


Volarae ronpe 1 mè pan . . . 


PST 


2005/01 


Pescosta Enrico "Pacio" 


Presepi en Canal 


PST 


2006/02 


Piaia Raimondo 


Indana che 1 sol el se nvà 


PST 


2006/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Frida, Fior de la Piata 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


Nvis-ciou tei momento 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


La stazion de Cialauz 


PST 


2005/01 



38 



Autore 


Titolo 


Categoria 


Rivista 




Piazza Nicolai Adeodato 


Meditazion 


DOT 

risi 


onnr /AO 


Piazza Nicolai Adeodato 


Os de l'aga 


dot 
risi 


200o/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Ora de partì 


dot 
rbl 


OAAf /no 

200o/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


N tin de sudor 


DOT 

rbl 


oaat/ai 

Z007/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


L ìntiniu 


DOT 


OAA^7/AO 

ZOO </0Z 


Piazza Nicolai Adeodato 


La mare 


dot 


OAAO /A1 

Z008/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


Na docia freda 


dot 
rbl 


OAAO /AO 

Z008/0Z 


Pra Baldi Loredana 


Ale negre 


nc ir r 
rbl 


OAAO /A1 

Z008/01 


Pra Baldi Loredana 


Amor de miei 


DOT 

rbl 


OAAO /AO 

Z008/0Z 


Regalia Franco 


Mute a spietà 


DOT 

rbl 


OAAC /AO 

Z005/0Z 


Regalia Franco 


Ueducat te 


dot 
rbl 


OAAP /A1 

ZOOo/01 


Regalia Franco 


"Poesia" 


dot 
rbl 


OAAP /AO 

ZOOo/OZ 


Regalia Franco 


San Dené 


DOT 

rbl 


OAA^7/A1 

Z00//01 


Riva Gabriele 


Valch in pi 


DOT 

rbl 


OAAC /A1 

ZOOo/01 


Riva Gabriele 


Fret, inte 


dot 
rbl 


OAACT /AO 

Z005/0Z 


Riva Gabriele 


Pede n pez 


dot 
rbl 


OAA/ 1 /A1 

ZOOo/01 


Riva Gabriele 


La mè vai 


nc ir r 
rbl 


OAA/" /AO 

ZOOo/OZ 


Riva Gabriele 


El reguz e la neola 


DOT 1 

rbl 


OAA^7/A1 

Z00//01 


Riva Gabriele 


Polsete 


DOT 1 

rbl 


OAAf7/AO 

ZOO </0Z 


Riva Gabriele 


Dal Col de Luna 


PST 


2008/01 


Riva Gabriele 


Drio le neole 


DOT 

rbl 


OAAO /AO 


Sala Marco Tuze 


Guoi che i mè fioi 


DOT 

rbl 


OAfU /AA 

ZUU4/UU 


Santin Angelo Strafit 


AlSasdePèlf 


DOT 

rbl 


OAA/J /AA 


Santin Angelo Strafit 


La guera in Iraq 


DOT 

rbl 


OAA/f /AA 


Santin Angelo Strafit 


Parchè che 1 è meio no fumà 


DOT 

rbl 


OAAC /A1 


Santin Angelo Strafit 


Dai carbonèr e i ciodaròt de Zòldo al Musèo di ciodi 
e de le arte de fèr dal Fóor 


DOT 

rbl 


OAAC /A1 

ZUUo/Ul 


Scuola Secondaria di 1° grado Incipit processo contro Catarina da Pozalle 


DOT 

rbl 


OAAT/AO 


di Calalzo di Cadore 








Serafini Loris 


I stranbiez d'i nost paes 


DOT 

rbl 


OAAC /A1 

ZUUo/Ul 


Sottsass Giovanni 


Fardel 


DOT 

rbl 


OAAO /AO 

ZUUo/Uz 


Talamini Lucia de la Tela 


A presepio 


DOT 

rbl 


OAA£ /AO 

ZUUo/UZ 


Talamini Lucia de la Tela 


Par piazer, na guoza de aga 


DOT 
rbl 


OAA7/A1 

zuu {/vi 


Tone Cuciarin 


R'ultima fin del an 


PST 


2006/02 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Tone Cuciarin 


Se ciatà (metafora) 


PST 


2007/01 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Zambelli Mariani Marco 


La muta d mité Caredma 


PST 


2008/01 


Zambelli Mariani Marco 


La os di scarpèti 


PST 


2008/02 



.Ifl 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Zandegiacomo De Lugan Ida La reduoia 


porri 

rìsi 


ono/1 /no 
ZUU4/UU 


Zandegiacomo De Lugan Ida 


La storia de San Valentin 


PST 


onn-i /nn 


Zandonella Callegher 


Dies dis a Pra dia Monti 


PST 


2007/02 


Pierangelo 








Zandonella Necca Davide 


Pensieru 


PST 


2008/02 


a.a. cuciarin 


Tai di Cadore. Uno sguardo carico di dolci malinconie 


REC 


900Q/01 
ZUUo/Ul 


(Alberti Antonio Cuciarin) 








Anonimo 


"Alverà e ra corsa dei Sestieri" Edizione invernale 1936-2008 REC 


onno /no 

ZOOo/Oz 


Bratti Gioachino 


Partir. Poesie sull'emigrazione in dialetto di Ospitale di 
Cadore - Belluno con versione in italiano 


PPP 


2008/02 


Busin Laura 


Usanze agordine. Vita quotidiana e cultura materiale a 
La Valle nella prima metà del Novecento 


REC 


2008/01 


Callegari Gino 


Storia dell'Alleghe. 73 anni di storia in riva al lago 


REC 


onno /ni 

ZOOo/01 


Casanova Borea Stefania 


Storie da liede e da vardà 


PPP 


2008/01 


Cason Alessandra 


Guida alle opere degli scultori Giovanni Battista e 
Annibale De Lotto "Minoto" 


PPP 


ooo/i /no 
ZUU4/UU 


Cason Alessandra 


A Nord di Venezia. Pittura e scultura nelle vallate 
dolomitiche tra Gotico e Rinascimento 




onnre/m 
ZUUo/Ul 


Cason Alessandra 


Architettura rurale a Borea di Cadore 


REC 


2005/01 


Cason Alessandra 


Mostra "Fra Pelmo e Civetta. La montagna attraverso 
lo sguardo di Giovanni Angelini" 




onorano 

ZUUO/UZ 


Cason Alessandra 


Sentieri 




onnc/ni 
ZUUo/Ul 


Cason Alessandra 


Le chiese di San Vito di Cadore 


REC 


onnr/ni 
ZUUl/Ul 


Cason Alessandra 


Ra tore che r'à vorù morì. Storia de na eroda 




onn^/m 
ZUU//01 


Cason Alessandra 


Da John Ball al 7° grado. Note di storia alpinistica del 
Pelmo, a 150 anni dalla prima ascensione 


KìhVj 


onn^7 /no 

ZOO ìlvri 


Cason Alessandra 


Le chiese dell'antica Pieve di san Giovanni Battista nella 
Valle del Biois. Documenti di storia e d'arte 


REC 


2007/02 


Cason Alessandra 


La Chiesa di S, Lucia a Vodo di Cadore 


REC 


2008/01 


D'Andrea Emanuele 


La Magnifica Comunità di Cadore e i suoi palazzi storici 


REC 


onno /no 
ZOUo/OZ 


De Donà Bruno 


Cadore. Guida storica geografica alpina 


REC 


2007/02 


De Fanti Remigio 


An libre par i Zoldaign. Stòrie, storièle e poesie par dialèto 


REC 


onnc/ni 
ZUUb/Ul 


De Martin Gian Candido 


Il Ladino di Comelico Superiore, Dizionario sistematico 
Ladino-Italiano dizionario Italiano-Ladino 


REC 


Onno /no 
ZUUo/UZ 


De Sancire Vittore Colonbo 


Al mestiér del vive. An tin da sén e 'n tin da rìde, 
scrìto in rima in ladìn da Borda 


REC 


2005/01 


De Toni Raffaella 


Un arco di pietra, un arco nel cielo. En arco de sas, 
en arco ite el ziel 


REC 


2007/02 


De Vido Bortolo Peruto 


San Vito di Cadore La chiesa pievanale e il campanile 


REC 


2005/02 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Vido Bortolo Peruto 


Ricordi. Tempi di guerra e tempi di pace 




onne /no 
2006/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Par no desmentease 1996-2006. Dies àne 




200 //01 


De Vido Bortolo Peruto 


Dolomiti e magia 




oaao /no 
2008/02 


De Vido Bortolo Peruto 


Storie di emigrazione auronzana tra Ottocento e Novecento 




onno /no 
200S/02 


Dibona Marco Moro 


Atto primo. La Filodrammatica d'Ampezzo. 
Vent anni di teatro - 1987/2007 




onno /m 
2008/01 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Dute l disgrazie e l baronade d cai pura diau d Pinocchio 




onno /no 
2008/02 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Cirolòide 


ri t / ■ 


onn/ 1 /m 

2006/01 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Eabito tradizionale della Valle del Biois 


KrX 


onfic /no 

2006/02 


Eicher Clere Lucio 


Rime sauride 


KFjL 


onA/l /nn 

2004/00 


Eicher Clere Lucio 


I Légar i primi vent'anni 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Liriche con presentazione di Livio Olivotto 




onne /m 
2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Meditazioni poetiche 




onne /m 

2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Tristezza m'invade. Memorie di vita militare 




onne /m 

2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Costalta, un paese di legno 


REC 


2005/02 


Eicher Clere Lucio 


Raccolta toponomastica - Carta topografica del territorio 




onne/no 


Eicher Clere Lucio 


Storie comeliane di spiriti e di streghe. 
Stori cumiliani d spirti e d stri 




onne/ni 
ZUUO/Ul 


Eicher Clere Lucio 


Foresto, una storia di amore e di estraneità 




onne /no 
ZUUo/UZ 


Eicher Clere Lucio 


Giovanni De Bettin voce ladina della pittura 


REC 


2006/02 


Eicher Clere Lucio 


La prima volta di Papa Wojtyla in Comelico. 
Immagini e parole a distanza di vent'anni 




onn7/no 
ZUU l/Ui 


Eicher Clere Lucio 


Le Favole di casa 




onno /m 
2008/01 


Eicher Clere Lucio 


Cla maledòta guera. Dialogo tra il tenente Jahier e 
l'alpino del Popera 


REC 


2008/02 


emc (Majoni Ernesto Coleto) 


Rincuréda de poesie inedite zal dialeto dantìn. Rcorde 
dia dovinéza 




onno /m 
2008/01 


g.p. (Pagogna Giancarlo) 


Come e eros - Il diavolo e l'acquasanta 




onne /m 

2006/01 


Guglielmi Luigi 


Quante lingue parli, tante volte uomo sei 


ÌXCjKj 


onne /no 
2005/02 


Guglielmi Luigi 


Na olta Oltach. Sant, siori e s-cione de n paes. Voltago 
di allora. Santi, signori e racconti di un paese 


ÌXCjKj 


0007/00 

ZUUl/UZ 


Guglielmi Luigi 


Proverbi e modi dire di Lozzo di Cadore 




onno /no 
2008/02 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Maghe, strie ... e etre ciantade. Canzogn di canai die scole 
d Auronzo, Costauta, Pardnoi, Sa Stefin 


ÌXCjVj 


900^/01 

ZUUtJ/Ul 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Un fraal inpizó. Testi teatrali in ladino del Comelico 


REC 


2006/02 


Larese Filon Francesca 


La mia storia il mio paese 


REC 


2005/02 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Na vision, canzoni di ispirazioni religiosa. 
CD con 12 brani in italiano e ladino comelicese 


REC 


2007/02 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Sentieri a tema a Comelico Superiore 


REC 


2007/02 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



lec (Eicher Clere Lucio) 


Che bel eh ine 1 Comelgo, CD con 16 canzoni in ladino di 
Costalta 




OAAQ/A1 

ZUUo/Ul 


Lonzi Letizia 


Tiziano. Belluno Eultimo atto 




0AA7/A0 

ZUU i/UZ 


Majoni Ernesto 


Racconti d'un tempo. Personaggi e immagini di San Vito, 
Borea e Vodo di Cadore 


REC 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Tosat da nnier. 240 ricordi a ciaval dei agn 1940-60 




OAA£ /AO 


Majoni Ernesto 


Concorso nazionale di poesia Mendrànze n poejia 


REC 


2007/02 


Majoni Ernesto 


La Chiesa della Difesa a Lorenzago di Cadore. 
Note storico-artistiche 


REC 


2007/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Carta topografica con toponimi in ladino del Comelico 
Superiore 




OAAyl /AA 

ZUU4/UU 


Majoni Ernesto Coleto 


Grammatica ampezzana 




OAAyl /AA 

ZUU4/UU 


Majoni Ernesto Coleto 


150 anni di alpinismo. Mostra fotografica sugli uomini 
che hanno segnato la storia alpinistica sanvitese, 
da Matteo Ossi al Gruppo Rocciatori Caprioli 




OAAO /AO 


Majoni Ernesto Coleto 


Ra storia de un buratin de len. Pinochio par anpezan 




OAAO /AO 

ZUUo/UZ 


Majoni Ernesto Coleto 


Territorio Comunità Tradizioni nella storia musicale 
del Coro Sanvito 




OAAQ/AO 

ZUUo/UZ 


Manfroi Luisa 


Le miniere in Valle del Biois 




OAA^7 /AO 

Z0U7/0Z 


Menia Cadore Virginio 


Ladin d Danta 




OAAO /AO 

Z0U8/0Z 


Musizza Walter - De Dona 


Archivio Storico Cadorino. Periodico Mensile 1898-1903 


REC 


2007/01 


Giovanni 


diretto dal prof. Antonio Ronzon 






Pais Marden Nanon Ilde 


La chiesa di S. Giustina Auronzo di Cadore 




OAAO /AO 

ZUUo/UZ 


- Simonin Paola 








Paolazzi Barbara 


Neole. CD con 12 canzoni in ladino del Centro Cadore 




OAAC /AO 


Paolazzi Barbara 


Sango e ciarié. CD con 15 canzoni in ladino del Centro Cadore 




OAA"7/A1 


Paolazzi Barbara 


Ladincantando! Antologia di musica contemporanea 
della Ladinia Bellunese. CD con 17 brani in ladino 
agordino, cadorino, comelicese, zoldano 


REC 


2007/02 


Paolazzi Barbara 


Desmenteeve auton 


REC 


2008/02 


Pescosta Enrico "Pacio" 


La scòta - Có se deQmonteghea 


KHjL 


OAAC /AO 

ZUUb/UZ 


Pietragnoli Leopoldo 


Sempre buono. Don Marcello Dell'Andrea 1905-1985 




OAAr/AO 

ZUUo/UZ 


Polato Mauro 


I nomi degli antichi ampezzani. Nomi e cognomi degli 
antenati di famiglie ampezzane nei documenti storici 
dal 1156 al 1600 




0AA7/A1 

ZUU l/Ul 


Polato Mauro 


Personaggi e storie del Cadore e di Ampezzo. 
219 profili di uomini e donne di ogni tempo 


REC 


2007/02 


Ponti Gianpiero 


400 soprannomi di famiglie zoldane 


REC 


2007/01 


Ponti Gianpiero 


Personaggi e Soprannomi di Zoldo 


REC 


2008/01 



k.2 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Ponti Gianpiero 


Il casato Gamba da Zoldo. Dal capostipite Zuan-Pol 
Bragarezza alla formazione e al successivo distacco dal 
ceppo originario dei vari rami familiari 




oaao /no 
ZUUS/UZ 


Red. 


In parole povere 


REC 


2008/02 


Red. (Redazione) 


Bestiario d'Aiàl 




ZUU4/UU 


Red. (Redazione) 


Mostra "250° Muraglia di Giau 1753-2003 
"La Marogna" di Giau" 


REC 


2004/00 


Red. (Redazione) 


A'„ mln TV*™!! 100/1 000/1 

rviiugio oinque ioni iyu4-zuu4. 
Un'avventura lunga cent'anni 


itili Vj 


900/1 /OO 

ZUU4/UU 


Red. (Redazione) 


De ci sosto, pizo? Genesi, storia e significato di oltre 400 
soprannomi di famiglie ampezzane 


ÌXCjVj 


OAAC/AI 

zuuo/ui 


Red. (Redazione) 


Itinerari segreti della Grande Guerra nelle Dolomiti. 
Dal Sas de Stria alle Tofane: i luoghi "nascosti" e difficili 
da scoprire, lungo i boschi e le erode 


ÌXCjKj 


lìAftr /ai 

ZUUo/Ul 


Red. (Redazione) 


Ladini oggi. Temi e problemi di cultura e lingua ladina 
bellunese contemporanea 


ÌXCjKj 


OAAC /A1 

ZUU5/U1 


Red. (Redazione) 


Lingua e cultura ladina 


ÌXCjKj 


OAAC /A1 

ZUU5/U1 


Red. (Redazione) 


Lorzo - Eorz inte Selva 


REC 


2005/02 


Red. (Redazione) 


Mulini e fucine della Val d'Ansiei 




OAArr/AO 

ZUUo/UZ 


Red. (Redazione) 


Sintesi della Carta dei Servizi. Traduzioni in ladino 
ampezzano, ladino standard e plodarisch 




lìAftr /AO 

ZUUO/UZ 


Red. (Redazione) 


Ladinia Bellunese: storia, identità, lingua, cultura. 
Manuale informativo 




ZUUo/Ul 


Red. (Redazione) 


Lunare 2006 - Ogni mées se fa la luna 
Ogni dì t en conte una! 


REC 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Cortina d'Ampezzo da Aquileia ai Santi Filippo e Giacomo 




OAAC /AO 

ZUU6/UZ 


Red. (Redazione) 


Pomedes 1955-2005. Un rifugio e la sua gente 


REC 


2006/02 


Red. (Redazione) 


Cencenighe. Viaggio nei luoghi del passato 




ZUU l/UZ 


Red. (Redazione) 


I suffissi nominali nei dialetti ladini centrali 


REC 


2008/01 


Red. (Redazione) 


Il Giro d'Italia attraverso le Dolomiti del Cadore 
e di Cortina d'Ampezzo 


iirjL 


OAAO /AO 

ZUUo/UZ 


Santin Angelo Strafit 


11 balio del rosso 




OAA/1 /AA 

ZUU4/UU 


Santin Angelo Strafit 


Vocabolario del dialetto ladino-veneto della Valle di Zoldo 
(Belluno) 




9AAC/A1 

ZUUo/Ul 


Santomaso Loris 


Le miniere di Agordo nel 1861 Poemetto 
in ottave scritto in dialetto 


REC 


2008/01 


Scarpa Paola 


Mostra "Omaggio ad Antonio Lorenzini" 


REC 


2005/02 


Scarpa Paola 


Tessitura a mano libera. Esposizione di Luciana Costa 


REC 


2007/02 


Scarpa Paola 


Gente di confine 


REC 


2008/01 



Autore 


Titolo 


Categoria 


Rivista 




Spolaore Valeria 


Scrive par no desmenteà 


REC 


2008/02 


Vedoà Giovanna 


La Tràina 


REC 


2008/01 



Indice articoli «Ladin!» per 
NUMERO DI RIVISTA 



Autore Titolo Categoria Rivista 



Bohmer Helga 


Stereotipi linguistici in Comelico. Un contributo 
all'identificazione soggettiva del dialetto 


CSC 


2004/00 


Bressan Mario 


Union Ladin da Gosàlt - Gosaldo 


CAU 


2004/00 


Cason Alessandra 


Guida alle opere degli scultori Giovanni Battista e Annibale 
De Lotto "Minoto" 


REC 


2004/00 


Croatto Enzo 


Toponomastica e dialetti 


CSC 


2004/00 


De Candido Ciandon Italo 


Crós de néi 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Al tenpo da spité 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Flores coioste 


PST 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Rime sauride 


REC 


2004/00 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


CAU 


2004/00 


Giacin Maria 


La provincia di Belluno tra specificità territoriale e 
minoranze linguistiche 


CSC 


2004/00 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo - Pelos 


CAU 


2004/00 


Lucia Petite Daniele 


Union Ladina d'Oltreciusa (relazión par la Fòula de fin de 
inconbenza 2000/2004, '1 15 de maio del 2004) 


CAU 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Carta topografica con toponimi in ladino del Comelico 
Superiore 


REC 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Daante el fó 


PST 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Due parole per iniziare 


EDI 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Grammatica ampezzana 


REC 


2004/00 


Majoni Ernesto Colete 


Oce 


PST 


2004/00 


Marmolada Danilo 


Union Ladina Val Biois - Falcade 


CAU 


2004/00 


Masarei Sergio 


E se fitonse 1 stangòrt? Sc'iona da ride nten at sol 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


Frida, Fior de la Piata 


PST 


2004/00 


Piazza Nicolai Adeodato 


Nvis-ciou tei momento 


PST 


2004/00 



45 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Red. (Redazione) 


Bestiario d'Aiàl 




ZUU4/UU 


Red. (Redazione) 


Mostra 250 Muraglia ai uiau 1 loó-ZWó 
"La Marogna" di Giau" 




Q{\r\A l(\r\ 
iUU4/UU 


Red. (Redazione) 


Kiiugio Cinque torri 1904-2004. 
Un'avventura lunga cent'anni 




iUU4/UU 


Russo Lorenza 


Lo zoo di pietra: i nomi delle Alpi 


CoC 


OAA A /AA 

2004/00 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


GAU 


oaa a /aa 

2004/00 


Sala Marco Tuze 


Guoi che i mè fioi 


Poi 


OAA A /AA 

2004/00 


Santin Angelo Strafit 


AlSasdePèlf 


DOT 1 

Poi 


OAA/1 /AA 

2004/00 


Santin Angelo Strafit 


Il Salto del Fosso 




OAA/1 /AA 

2004/00 


Santin Angelo Strafit 


La guera in Iraq 


PST 


2004/00 


Zandegiacomo De Lugan Ida La reduoia 


DOT 1 

Poi 


OAA/1 /AA 

2004/00 


Zandegiacomo De Lugan Ida La storia de San Valentin 


DOTI 

Poi 


OAA A /AA 

Z004/00 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


P ATT 
GAU 


OAA/1 /AA 

2004/00 


Bressan Piero 


Gaburo 


DOT 1 

Poi 


OAAC /A1 

2005/01 


Bressan Piero 


Lapprendista seggiolaio 


DOT 

roi 


OAA C /Al 

2005/01 


Cason Alessandra 


A Nord di Venezia. Pittura e scultura nelle vallate 
dolomitiche tra Gotico e Rinascimento 


KiiG 


OAAC /A1 

2005/01 


Cason Alessandra 


Architettura rurale a Borea di Cadore 


KIìjC 


OAAC /A1 

2005/01 


Da Corta Andrea 


La soriza e la bariza 


DOT 1 

Poi 


OAAC /A1 

2005/01 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt 


P ATT 

GAU 


OAAC/A1 
Z005/01 


De Ghetto Piero 


Na vita intiera 


DOT 

roi 


OAAC /Al 

2005/01 


(Pierin de Roche de Liseo) 








De Sancire Vittore Colonbo 


Al mestiér del vive. An tin da sén e 'n tin da rìde, 
scrìto in rima in ladin da Borda 


KfcjG 


OAAC /Al 

2005/01 


Dibona Marco Moro 


Paris at night 


DOT 

Poi 


OAAC /Al 

2005/01 


Dibona Marco Moro 


San Martin del Carso 


DOT 

Poi 


OAAC /Al 

2005/01 


Eicher Clere Lucio 


I Legar i primi vent'anni 


ri t e i 

Hill 


OAA e: /Al 

Z005/01 


Eicher Clere Lucio 


Liriche con presentazione di Livio Olivotto 


RFjG 


oaac /Al 

2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Meditazioni poetiche 


DTJ'P 


OAAC /Al 

2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Tornaròi 


DOT 

Poi 


OAAC /Al 

2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Tristezza m'invade. Memorie di vita militare 


REC 


2005/01 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


P ATT 

GAU 


OAAC /Al 

Z005/01 


Gamba Diego 


Insuda sa Pecol 


PST 


2005/01 


Guglielmi Luigi 


Storia dell'identità culturale ladina del Bellunese 


CSC 


2005/01 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


CAU 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2005/01 


Majoni Ernesto 


Racconti d'un tempo. Personaggi e immagini di San Vito, 
Borea e Vodo di Cadore 


REC 


2005/01 



Vi 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Majoni Ernesto Coleto 


Cemodo che Tone da Val de Sora e Tita da Val de Sote i é 
ruade in Paradis 


PST 


2005/01 


Manfroi Luisa 


I progeti del Istituto Comprensivo de Zenzenighe 


CAU 


ZUUo/Ul 


Pais Bianco Maria 


Volarae ronpe 1 mè pan ... 


PST 


ZUUo/Ul 


Pallabazzer Vito 


A Colle S. Lucia, tra la prima e la seconda guerra mondiale 


CSC 


ZUUo/Ul 


Piazza Nicolai Adeodato 


La stazion de Cialauz 


PST 


2005/01 


Red. (Redazione) 


De ci sosto, pizo? Genesi, storia e significato di oltre 400 
soprannomi di famiglie ampezzane 


REC 


ZUUo/Ul 


Red. (Redazione) 


Itinerari segreti della Grande Guerra nelle Dolomiti. Dal Sas REC 


2005/01 




de Stria alle Tofane: i luoghi "nascosti" e difficili da scoprire, 








lungo i boschi e le erode 






Red. (Redazione) 


Ladini oggi. Temi e problemi di cultura e lingua ladina 
bellunese contemporanea 


REjKj 


ZUUo/Ul 


Red. (Redazione) 


Lingua e cultura ladina 




ZUUo/Ul 


Red. (Redazione) 


Visita alla Società Filologica Friulana, Centro 
Interdipartimentale Universitario di Ricerche sul Friulano 
e Osservatori Regjonal de Lenghe e de Culture Furlanis di 

ITI' „ 

Udine 


n»TT 

CAU 


ZUUo/Ul 


Red. (Redazione) 


Visita ali Istitut Cultural Ladin Majon di tascegn di Vigo 
di Fassa 


n ATT 

CAU 


onne /ni 

zUUo/Ul 


Riva Gabriele 


Valch in pi 


PST 


onne /ni 

zUUo/Ul 


Rizzolatti Piera 


Proposta di grafia unificata per le varietà parlate dalle 
comunità dei Ladini storici delle Dolomiti Bellunesi 


ObC 


onn^/ni 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


/~1 A TT 

CAU 


onnr /ni 

2005/01 


Santin Angelo Strafit 


Parchè che 1 è meio no fumà 


PST 


onnec /ni 
ZUU5/U1 


Santin Angelo Strafit 


Vocabolario del dialetto ladino-veneto della Valle di Zoldo 
(Belluno) 


REC 


2005/01 


neratim Loris 


I stranbiez d'i nost paes 


PST 


onne /ni 
ZUU5/U1 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


CAU 


onne/m 


Zandonella Sarinuto Dino 


Gruppo ricerche culturali di Comelico Superiore 


CAU 


onne /ni 
ZUU5/U1 


Anonimo 


La mula e la rossa (doi caure che sa chel che le dis) 


PST 


onne /no 

2005/OZ 


Cason Alessandra 


Mostra "Fra Pelmo e Civetta, La montagna attraverso lo 
sguardo di Giovanni Angelini" 


REC 


onner/no 
ZUU&/UZ 


Dalle Feste Giocondo 


Confini tra Agordo e Primiero 


CSC 


2005/02 


De Ghetto Piero 


Letra a 'n mè amigo in Australia 


PST 


2005/02 


de Roche de Liseo 








De Lotto Aldo 


Un cadorin e un anpezan 


PST 


2005/02 


De Sandre Giuseppe Colonbo Se trata de doi viére, no conta! 


PST 


2005/02 


De Vido Bortolo Peruto 


An iate e la sorizes 


PST 


2005/02 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Vieto Bortolo reruto 


l.osaa 


DOT 1 

rat 


onnr /no 


De Vido Bortolo reruto 


San Vito di Cadore La chiesa pievanale e il campanile 


RLC 


onAr /no 

ZOUo/OZ 


Dibona Marco Moro 


Nadà 


DOT 1 

rat 


OAA rr /AO 

ZOUo/OZ 


Eicher Clere Lucio 


Costalta, un paese di legno 


KLO 


OAAC /AO 
Z0U5/UZ 


Eicher Clere Lucio 


Fòde e ciamorze 


DOT 

rol 


ZUUo/UZ 


Eicher Clere Lucio 


Raccolta toponomastica - Carta topografica del territorio 




OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


n ATT 

OAU 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Gasbarro Nicola 


Identità "culturale" - immaginazione civile 


CSC 


OAAtT /AO 

Z0U5/0Z 


Grupo Folk de la Val del Biois Laori e matez fat inte 1 an doimila e zinc 


P ATT 

OAU 


OAAC /AO 

ZOUo/OZ 


Guglielmi Luigi 


Quante lingue parli, tante volte uomo sei 


KLO 


OAAC /AO 

ZOUo/OZ 


I tosate de Loze, co la maestra Malverdo Wagon 


DOT 1 

rat 


OAAC /AO 

ZOUo/OZ 


Corinna De Meio 








Larese Filon Francesca 


La mia storia il mio paese 


DTÌ 1 ^ 1 

KLO 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Larese Filon Francesca 


Musica, teatro e cabaret par ladin 


P ATT 
OAU 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Larese Filon Francesca 


Union Ladina del Cadore de Medo 


OAU 


onnrr /no 

Z005/0Z 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


Il/Di 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Majoni Ernesto 


Tosat da nnier. 240 ricordi a ciaval dei agn 1940-60 


DTÌ 1 ^ 1 

KLO 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Manfroi Luisa 


Appunti intorno all'alpeggio in Agordino: storia, 
normativa e ricordi di un "malghèr" 


DOT 1 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Michielli Hirschstein Tesele 


Ei parlà co na stéla 


DOT 1 

rbl 


OAArr /AO 

Z005/0Z 


Paolazzi Barbara 


Neole. CD con 12 canzoni in ladino del Centro Cadore 


REC 


2005/02 


Pescosta Enrico "Pacio" 


La scòta - Có se deQmonteghea 




OAflC /AO 


Piazza Nicolai Adeodato 


Meditazion 


DOT 1 


onnc /no 


Pietragnoli Leopoldo 


Sempre buono. Don Marcello Dell'Andrea 1905-1985 




onnc /no 


Red. (Redazione) 


Lorzo - Lorz inte Selva 


d tj 1 f 


onnc /no 


Red. (Redazione) 


Mulini e fucine della Val d'Ansiei 


d tj 1 f 


onnc /no 


Red. (Redazione) 


Sintesi della Carta dei Servizi. Traduzioni in ladino 
ampezzano, ladino standard e plodarisch 




onnc /no 

Z005/0Z 


Regalia Franco 


Mute a spietà 


DOTI 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Riva Gabriele 


Fret, inte 


DOT 1 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Sagui Zeno Loto 


Union dei ladin de Zopè 


f 1 ATT 


OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Scarpa Paola 


Mostra "Omaggio ad Antonio Lorenzini" 




OAAC /AO 

ZOOo/OZ 


Talamini Lucia de la Tela 


Chi riede d'Oltreciusa 


fi ATT 


OAAC/AO 

ZUUo/UZ 


Toso Fiorenzo 


In margine al corso residenziale 

"Minoranze linguistiche e dialogo interculturale" 


CSC 


2005/02 


Bressan Piero 


El mazarol 


PST 


2006/01 


Cason Alessandra 


Sentieri 


REC 


2006/01 


Dalle Feste Giocondo 


Union Ladin da Gosàlt ... d'invern 


CAU 


2006/01 


De Fanti Remigio 


An libre par i Zoldaign. Stòrie, storièle e poesie par dialèto 


REC 


2006/01 



.US 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De (jnetto riero 


Al iaron del Pelmo 


DOT 1 

Poi 


onne /ni 


de Roche de Liseo 








De Martin Mattiò Arrigo 


N sita Internet che parla par comelian 


P ATT 


onne /ni 
zUUb/Ul 


De Vido Bortolo Peruto 


A sosta 


DOT 1 


onne /ni 
zUUb/Ul 


De Vido Bortolo Peruto 


L on e la simia 


DOT 

Poi 


onne /ni 
zUUb/Ul 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Cirolòide 


dt? p 


onne /ni 
zUUb/Ul 


Eicher Clere Lucio 


Montana d otono 


DOT 

Poi 


onne /ni 
zUUb/Ul 


Eicher Clere Lucio 


Storie comeliane di spiriti e di streghe. 
Stori cumiliani d spirti e d stri 


dt? p 


onne /ni 
zUUb/Ul 


Eicher Clere Lucio 


Union Ladina dal Comelgo 


p ATT 


onne /m 
zUUb/Ul 


Fedon Lucio 


L vecio boscador e i doi laris 


DOT 

Poi 


onne /m 
zUUb/Ul 


g.p. (Pagogna Giancarlo) 


Corne e eros - Il diavolo e l'acquasanta 


dt?p 


onne /ni 
zUUb/Ul 


Girardi Luciano 


Le arte de mè nono 


DOT 

Poi 


onn/ 1 /ni 

2006/01 


Gruppo Musicale di Costalta 


Dói fonine in Paradis 


PST 


2006/01 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Maghe, strie ... e etre ciantade. Canzogn di canai die 
scole d Auronzo, Costauta, Pardnòi, Sa Stefin 


DT?P 


onnc/ni 
ZUUb/Ul 


Majoni Ernesto 


"Anpezan o talian?" Il gergo degli alpinisti ampezzani 


por 1 


orine /ni 

zOOb/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


t?fit 

bui 


orine /ni 
zOOb/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


T?F1T 

bui 


onne /ni 

zOOb/01 


Manfroi Luisa 


Affreschi e pitture murali: un patrimonio da conoscere e 
valorizzare 


por 1 


onne /ni 

zOOb/01 


Michelazzi Claudio 


Da na romnata die galere de Tahiti 


DOT 

Poi 


onne /ni 
Z00b/01 


Pais Marden Nanon Ilde 


Lettere di emigranti auronzani. Osservazioni linguistiche 


CSC 


onne /m 

^OOb/01 


Pallabazzer Vito 


Compenetrazione tra veneziano e ladino 


CSC 


onne /m 

^OOb/Ol 


Piaia Raimondo 


Indana che 1 sol el se nvà 


PST 


onne /m 


Piazza Nicolai Adeodato 


Os de l'aga 


PST 


2006/01 


Red. (Redazione) 


Ladinia Bellunese: storia, identità, lingua, cultura. Manuale 
informativo 


REC 


onne /m 

/OOb/01 


Red. (Redazione) 


Lunare 2006 - Ogni mées se fa la luna Ogni dì t en conte una! REC 


onne /ni 

/00b/01 


Regalia Franco 


Deducat te 


PST 


onne/m 

zOOb/01 


Riva Gabriele 


Pede n pez 


PST 


onne /ni 

z00b/01 


Santin Angelo Strafit 


Dai carbonèr e i ciodaròt de Zòldo al Musèo di dodi e de le 
arte de fèr dal Fóor 


PST 


onne/m 
iUUb/Ul 


Alberti Antonio Cuciarin 


Orazion par ... 


PST 


2006/02 


De Bettin Giovanni Line 


Ciantà la stola 


PST 


2006/02 


De Candido Ciandon Italo 


Al nome "Comelgo" 


PST 


2006/02 


De Candido Tatiana 


Laluvion 


PST 


2006/02 


De Ghetto Piero 


Rico e la partida a scarabocio 


PST 


2006/02 


de Roche de Liseo 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Martin Mattiò Arrigo 


Al troi di mistieri 


GAU 


oha/ 1 /no 

2006/02 


Ue Viuo Bortolo Peruto 


Ricordi. Tempi di guerra e tempi di pace 


T I T TI 

RLC 


oha/ 1 /no 

2000/02 


e.m. (Majoni Ernesto) 


Labito tradizionale della Valle del Biois 


T i T^ T 1 

RLC 


Of\f\r /no 

2000/02 


Eicher Clere Lucio 


Foresto, una storia di amore e di estraneità 


KLG 


OAAC /AO 

2000/02 


Eicher Clere Lucio 


Giovanni De Bettin voce ladina della pittura 




OAAC /AO 

2000/02 


Eicher Clere Lucio 


Un convògno sul cede d logn 


GAU 


OAAT* /AO 

2000/02 


Fedon Lucio 


Che marevea: ades nevea, che marevea: ades deleghea 


DOT 1 

Poi 


OAAT* /AO 

2000/02 


l.e.c. (Eicher Clere Lucio) 


Un fraal inpizó. Testi teatrali in ladino del Comelico 


T ) T^ T 1 

RLC 


OAA£ /AO 

2000/02 


Larese Filon Daniela 


Saludo del Presidente 




OAAf /AO 

2000/02 


Larese Filon Daniela 


Saluto del Presidente 


TT TT T 

LUI 


onn/ 1 /no 

2000/02 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


TT TT T 

LUI 


oaa/ 1 /no 

2000/02 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


TT TT r 

LUI 


onn/ 1 /no 

2000/02 


Majoni Ernesto Coleto 


Neoles 


PST 


2006/02 


Manfroi Luisa 


Le levine de Zenzenighe e nte i dintorni 


PST 


2006/02 


Masarei Sergio 


Desteisa 


DOT 1 

Poi 


OAAC /AO 

2006/02 


Michelazzi Claudio 


Sete e meda bonora 


PST 


2006/02 


Pescosta Enrico "Pacio" 


Presepi en Canal 


DOT 1 

rol 


OAAC /no 


Piazza Nicolai Adeodato 


Ora de partì 


DOT 

rei 


onne /no 


Ponti Gianpiero 


La tutela delle minoranze linguistiche: una elementare 
prospettazione del sistema delle fonti limitata al diritto 
interno 


POP 


onne /no 


Red. (Redazione) 


Cortina d'Ampezzo da Aquileia 
ai Santi Filippo e Giacomo 


KLL 


onne /no 


Red. (Redazione) 


Pomedes 1955-2005. Un rifugio e la sua gente 


KLO 


onne /no 


Regalia Franco 


"Poesia" 


DOTI 

Poi 


onf\p /no 


Riva Gabriele 


La mè vai 


DOT 

Poi 


onne /no 


Rizzolatti Piera 


In Friuli, tra ladino e plurilinguismo 


POP 
GOL 


onne/no 


Talamini Lucia de la Tela 


Al presepio 


DOT 1 

Poi 


onne /no 


Tone Cuciarin (Alberti 


R'ultima fin del an 


DOT 1 

Poi 


onne/no 


Antonio Cuciarin) 








Vanelli Laura 


Il "ladino", dal nome alla lingua 


PCP 


onne/no 


Alverà Nicola de 'San 


Sensazios 


DOT 1 

Poi 


onn^ /ni 

2007/01 


Bressan Pietro Bernardi 


Sul fornel 


DOT 

rol 


0A07/A1 
ZUU </Ul 


Cason Alessandra 


Le chiese di San Vito di Cadore 


REC 


2007/01 


Cason Alessandra 


Ra tore che r'à vorù morì. Storia de na eroda 


REC 


2007/01 


Cassol Benvegnù Matteo 


La tradizion de la veda popa in Agort 


PST 


2007/01 


Coleto Ernesto (Majoni 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2007/01 


Ernesto Coleto) 








De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 1. Lorenzo da Val 


PST 


2007/01 



50 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Biasio Lina 


Come che chi tosac da na ota i saveva, 
e chi da ades i poi, lieze le ore senza leroio 




ZUU i/vi. 


De Ghetto Piero 


Pan de seala 


DOT 1 

rìsi 


ZUU//U1 


de Roche de Liseo 








De Vido Bortolo Peruto 


Par no desmentease 1996-2006. Dies àne 




zUU //Ul 


Dibona Marco Moro 


Un insogno 


DOT 1 

Pbl 


nnn7 /ni 

2007/01 


Eicher Clere Lucio 


Dolade d gazins 


rei 


ZUU//U1 


Eicher Clere Lucio 


Un ò'n de cultura verto a la colaborazion aped duce 


CAU 


2007/01 


Fedon Lucio 


Enrosadira 


rM 


ZUU //Ul 


Gasbarro Nicola 


Minoranze e pratica interculturale 


CSC 


2007/01 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


JìDl 


0007/01 

ZUU //Ul 


Manfroi Luisa 


Strigane: i diaolez del progresso 


P ATT 


ZUU //Ul 


Musizza Walter 


Archivio Storico Cadorino. 


REC 


2007/01 


- De Donà Giovanni 


Periodico Mensile 1898-1903 
diretto dal prof. Antonio Ronzon 






Paolazzi Barbara 


Sango e ciarié. CD con 15 canzoni in ladino del Centro 
Cadore 




ZUU //Ul 


Piazza Nicolai Adeodato 


N tin de sudor 


rei 


9007/01 

ZUU //Ul 


Polato Mauro 


I nomi degli antichi ampezzani. Nomi e cognomi degli 
antenati di famiglie ampezzane nei documenti 
storici dal llofa al 1600 


REC 


2007/01 


Ponti Gianpiero 


400 soprannomi di famiglie zoldane 


ìxìhKj 


9007/01 

ZUU//U1 


Regalia Franco 


San Dené 


"pam 

rM 


9007/01 

ZUU//U1 


Riva Gabriele 


El reguz e la neola 


PST 


2007/01 


Schiavi Fachin Silvana 


Le minoranze linguistiche nella prospettiva 
dell'educazione plurilingue 


non 


9nn7/m 
ZUU//U1 


Talamini Lucia de la Tela 


Par piazer, na guoza de aga 


"PQm 


9nn7/m 
ZUU //Ul 


Tone Cuciarin (Alberti 


Se ciatà (metafora) 


DOT 


9nn7/m 
ZUU //Ul 


Antonio Cuciarin) 








Toso Fiorenzo 


La tutela dei patrimoni linguistici e delle lingue minoritarie: 
alcune considerazioni 


CSC 


2007/01 


Union Ladina d'Oltreciusa 


1996-2006, dieci anni di Par no desmentease 


CAU 


2007/01 


- Daniele Lucia Petito 








Aberti Antonio Cuciarin 


De r Africa 


PST 


2007/02 


Buzzo Piazzetta Vittorio 


Tornà al paes 


PST 


2007/02 


Cason Alessandra 


Da John Ball al 7° grado. Note di storia alpinistica 
del Pelmo, a 150 anni dalla prima ascensione 


REC 


2007/02 


Cason Alessandra 


Le chiese dell'antica Pieve di san Giovanni Battista 
nella Valle del Biois. Documenti di storia e d'arte 


REC 


2007/02 



51 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Croatto Enzo 


Osservazioni e note su alcuni toponimi 
delle Dolomiti Ampezzane 


POP 


0007/00 
ZUU l/UZ 


Da Deppo Emilio 


Veronika, la eroda pupa 


DOT 


oaa7/ao 
ZUU l/UZ 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 
2. Volfango da Pardnòi 


DOT 1 

rei 


OAA7/AO 
ZUU l/UZ 


De Biasio Lina 


St istà in Alie 


PST 


2007/02 


De Dona Bruno 


Cadore. Guida storica geografica alpina 


K-hjG 


OAA7/AO 
ZUU l/UZ 


De Ghetto Piero 


Apede la vaces 


DOT 1 
PÒI 


0AA7/AO 
ZUU l/UZ 


de Roche de Liseo 








De Michiel Anna Maria 


Sere d autuno cadorine 


DOT 1 

Poi 


OAA7/AO 
ZUU l/UZ 


De Sandre Giuseppe Colonbo Giovanni Battista Pellegrini, studioso e uomo 


P ATT 


0007/00 


De ioni Kaiiaelia 


Un arco di pietra, un arco nel cielo. 
En arco de sas, en arco ite el ziel 


DTTP 


0007 /OO 


Eicher Clere Lucio 


Distanze 


DOT 

rìsi 


0007 /OO 

ZUU l/UZ 


Eicher Clere Lucio 


La prima volta di Papa Wojtyla in Comelico. 
Immagini e parole a distanza di vent'anni 


REC 


2007/02 


Fedon Lucio 


De la vita i fei stricole 


DOT 1 


0007/00 

ZUU l/UZ 


Guglielmi Luigi 


Ci che 1 é stà par me el professor Pellegrini 


P ATT 


0007/00 

ZUU l/UZ 


Guglielmi Luigi 


Na olta Oltach. Sant, siori e s-cione de n paes. 
Voltago di allora. Santi, signori e racconti di un paese 


REC 


2007/02 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Na vision, canzoni di ispirazioni religiosa. 
CD con 12 brani in italiano e ladino comelicese 




OAA7/AO 
Z007/0Z 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Sentieri a tema a Comelico Superiore 




OAA7/AO 
Z007/0Z 


Lonzi Letizia 


Tiziano. Belluno Lultimo atto 


REC 


2007/02 


Majoni Ernesto 


Aggiunte a "Voci tedesche nel dialetto di Cortina 
d'Ampezzo" di Johannes Kramer 


POP 


OAA7/AO 
Z007/0Z 


Majoni Ernesto 


Concorso nazionale di poesia Mendrànze n poejia 




OAA7/AO 
Z007/0Z 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 




0AA7/A0 
ZUU l/UZ 


Majoni Ernesto 


Editoriale 




OAA7/AO 

ZUU l/UZ 


Majoni Ernesto 


La Chiesa della Difesa a Lorenzago di Cadore. 
Note storico-artistiche 


REC 


2007/02 


Manfroi Luisa 


La guera del pavare 


DOT 


0AA7/A0 
ZUU l/UZ 


Manfroi Luisa 


Le miniere in Valle del Biois 


ÌXÌhKj 


0007/00 

ZUU l/UZ 


Menegus Ovidio Zalon 


Il dialetto cadorino 


CAU 


2007/02 


Mosena Massimo Noni 


Te ai vedù 


PST 


2007/02 


Paolazzi Barbara 


Ladincantando! Antologia di musica contemporanea 

della Ladinia Bellunese. CD con 17 brani in ladino agordino, 

cadorino, comelicese, zoldano 


REC 


2007/02 


Piazza Nicolai Adeodato 


L infumi 


PST 


2007/02 



52 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Polato Mauro 


Personaggi e storie del Cadore e di Ampezzo. 
219 profili di uomini e donne di ogni tempo 




9007 /no 
ZUU I/VL 


Red. (Redazione) 


Cencenighe. Viaggio nei luoghi del passato 


PT?P 


ZUU t/yjL 


Riva Gabriele 


Polsete 


PQT 
rol 


9007/09 


Scarpa Paola 


Tessitura a mano libera. Esposizione di Luciana Costa 




9Hft7 /fì9 

ZUU ì/\jl 


Scuola Secondaria di 1° grado Incipit processo contro Catarina da Pozalle 


PQT 


9007/09 
ZUU //UZ 


di Calalzo di Cadore 








Zamboni Alberto 


In merito allo studio sui suffissi nominali nei dialetti 
ladini centrali di Johanna Kovacs 


por 1 
LoU 


9007/09 
ZUU l/VL 


Zandonella Callegher 


Dies dis a Pra dia Monti 


PST 


2007/02 


Pierangelo 








a.a. cuciarin 


Tai di Cadore. Uno sguardo carico di dolci malinconie 


de 1 ri 




(Alberti Antonio Cuciarin) 








Alberti Antonio Cuciarin 


El sciubioto 


DOT 

rol 




Bressan Piero Bernardi 


La vecia coriera 


DOT 


zUUo/01 


Busin Laura 


Usanze agordine. Vita quotidiana e cultura materiale a 
La Valle nella prima metà del Novecento 




onno /ni 

zUUo/Ul 


Callegari Gino 


Storia dell'AUeghe. 73 anni di storia in riva al lago 


T 1 T7\ / ' 

KLC 


onno /m 

zOOo/Ul 


Casanova Borea Stefania 


Storie da liede e da vardà 


KLU 


onno /m 
ZUUo/Ul 


Cason Alessandra 


La Chiesa di S, Lucia a Vodo di Cadore 




onno /ni 
ZUUo/Ul 


Da Deppo Emilio 


Confin 


DOT 

rol 


onno /ni 

zUUo/Ul 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 3. Pioro da San Pioro 


DOT 

rol 


onno /ni 
ZUUo/Ul 


De Biasio Lina 


La brenta de Cesaril 


PST 


2008/01 


De Candido Ciandon Italo 


La fiera di Sante 


rol 


onno/m 
ZUUo/Ul 


De Ghetto Piero 


Solde a bon prezo 


PCJT 
rol 


onno/m 
ZUUo/Ul 


de Roche de Liseo 








De Michiel Annamaria 


La roba pi bela 


DOT 

rol 


onno/m 

^008/01 


De Vido Bortolo Peruto 


Conservare per tramandare 


CAU 


2008/01 


Dibona Marco Moro 


Atto primo. La Filodrammatica d'Ampezzo. 
Vent'anni di teatro - 1987/2007 


ree 1 /"' 


onno/m 

^008/01 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Al cianpo 


PST 


2008/01 


Eicher Clere Lucio 


La fontana di amor 


DOT 1 


onno/m 

Z0U8/01 


Eicher Clere Lucio 


Le Favole di casa 




onno/m 
iUUo/Ul 


eme (Majoni Ernesto Coleto) 


Rincuréda de poesie inedite zal dialeto dantìn. 
Rcorde dia dovinéza 


REC 


2008/01 


Fedon Lucio 


Guoie 


PST 


2008/01 


lec (Eicher Clere Lucio) 


Che bel eh iné 1 Comelgo, CD con 16 canzoni in ladino 
di Costalta 


REC 


2008/01 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 


EDI 


2008/01 
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Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



Majoni Ernesto 


Editoriale 




onno/m 
2U08/U1 


Majoni Ernesto 


Il vocabolario di Angelo Majoni compie ottant'anni 


CSC 


2008/01 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (1) 


n ATT 


onno/m 
2008/01 


Menegus Irma Rasa 


Faisse mal a dì in cuceta 


DOT 1 

Poi 


onno/m 

2008/01 


Menia Pietro 


Cuan che s à burdó 1 tabié di Santins 


DOT 1 

Poi 


onno /m 
2008/01 


Mosena Massimo Noni 


La machina bela 


DOT 1 

Poi 


onno /m 
2008/01 


Norsa Alessandro 


Vecchie tradizioni della notte d'Ognissanti nella Valle del 
Boite: un'ipotesi di continuità con antichi riti celtici 


non 

ODO 


onno /m 
2008/01 


Piazza Nicolai Adeodato 


La mare 


DOT 1 

Poi 


onno /m 
2008/01 


Ponti Gianpiero 


Personaggi e Soprannomi di Zoldo 


DTÌ 1 ^ 1 


onno /m 
2008/01 


Pra Baldi Loredana 


Ale negre 


DOT 1 

Poi 


onno /m 
2U08/U1 


ned. (Redazione) 


I suffissi nominali nei dialetti ladini centrali 




onno /ni 

2008/01 


Riva Gabriele 


Dal Col de Luna 


DOT 1 

Poi 


onno/m 

2008/01 


Santomaso Loris 


Le miniere di Agordo nel 1861. 
Poemetto in ottave scritto in dialetto 


DTJ 1 /" 1 


onno/m 
2008/01 


Scarpa Paola 


Gente di confine 


DTJ 1 /" 1 


onno/m 

2008/01 


Union Ladin de Oltach 


Che cosa abbiamo fatto nel 2007? 


CAU 


2008/01 


Vanelli Laura 


La formazione del plurale in ampezzano 


POP 

CoL 


onno/m 

2008/01 


Vedoà Giovanna 


La Trema 


REC 


2008/01 


Zambelli Mariani Marco 


La muta d mité Caredma 


DOT 1 

roi 


onno/m 


Alberti Antonio Cuciarin 


T?l 

rji ziei 


DOT 

roi 


onno /no 


Anonimo 


"Alverà e ra corsa dei Sestieri" Edizione invernale 1936-2008 


DTJ 1 /" 1 


onno /no 
2008/02 


Belli Mario Ferruccio 


San Floriano di Chiapuzza - la riscoperta di un luogo 
dell'anima, fra storia e leggenda 


GOL 


onno /no 
2008/02 


Bratti Gioachino 


Partir. Poesie sull'emigrazione in dialetto di Ospitale di 
Cadore - Belluno con versione in italiano 


DTJ 1 /" 1 


onno /no 
2008/02 


Bressan Pietro Bernardi 


Co se fea 1 amor 


DOT 1 

Poi 


onno /no 

2008/02 


Busin Laura 


Che 1 foch no se destuse 


n ATT 


onno /no 


Capitanio Renata 


Poesia 


DOT 

Poi 


onno /no 

2008/02 


Da Deppo Emilio 


"Zenza Dio e zenza leie, litiganti da Domeie" 


DOT 1 

Poi 


onno /no 

2008/02 


D'Andrea Emanuele 


La Magnifica Comunità di Cadore e i suoi palazzi storici 


REC 


2008/02 


De Bettin Giovanni Line 


I capes del cuatro Regole a Venezia. 4. Regola d Costauta 




onno /no 


De Biasio Lina 


I luoch de la vila de Cesaril, in Alie 


CSC 


2008/02 


De Ghetto Piero 


Tornà a cèsa soa 


PST 


2008/02 


de Roche de Liseo 








De Luca Lisa 


L é ora de saludasse 


PST 


2008/02 


De Martin Gian Candido 


Il Ladino di Comelico Superiore, Dizionario sistematico 
Ladino-Italiano dizionario Italiano-Ladino 


REC 


2008/02 



Autore 



Titolo 



Categoria Rivista 



De Michiel Annamaria 


Senza titolo 


Pbl 


orino /no 

2008/Oz 


De Vido Bortolo Peruto 


Dolomiti e magia 


REC 


2008/02 


De Vido Bortolo Peruto 


I limiti della "cultura locale" 


P ATT 


onno/no 

zOOo/OZ 


De Vido Bortolo Peruto 


Storie di emigrazione auronzana tra Ottocento e Novecento 




onno /no 

zOOo/Oz 


Doriguzzi Bozzo Mino 


Dute 1 disgrazie e 1 baronade d cai pura diau d Pinocchio 




onno /no 

ZOOo/Oz 


Doriguzzi Bozzo Mino 


L bance d Danta 


DOT 1 

rei 


onno /no 

zOOo/Oz 


Eicher Clere Lucio 


Bona mare 


DOT 1 

rei 


onno /no 

zOOo/Oz 


Eicher Clere Lucio 


Cla maledota guera. Dialogo tra il tenente Jahier 
e l'alpino del Popera 


REC 


2008/02 


Fedon Lucio 


L vedo pitor 


DOT 1 

rei 


onno /no 
Z0O8/0Z 


Guglielmi Luigi 


Proverbi e modi dire di Lozzo di Cadore 


DTTP 


onno/no 
ZUUo/UZ 


Majoni Ernesto 


Doa paroles, iusto par scomenzà 




onno/no 
ZUUo/UZ 


Majoni Ernesto 


Editoriale 


EDI 


2008/02 


Majoni Ernesto Coleto 


150 anni di alpinismo. Mostra fotografica sugli uomini 
che hanno segnato la storia alpinistica sanvitese, 
da Matteo Ossi al Gruppo Rocciatori Caprioli 


DTTP 


onno/no 
ZUUo/UZ 


Majoni Ernesto Coleto 


Belamor 


DOT 


onno/no 
ZUUo/UZ 


Majoni Ernesto Coleto 


Ra storia de un buratin de len. Pinochio par anpezan 




onno/no 
ZUU8/UZ 


Majoni Ernesto Coleto 


Territorio Comunità Tradizioni nella storia musicale 
del Coro Sanvito 


REC 


2008/02 


Manfroi Luisa 


Quando Radiosquadra arrivò in Agordino. 
Un ricordo dei primi anni Cinquanta (2) 


P ATT 


onno/no 
ZUUo/UZ 


Menia Cadore Virginio 


Ladin d Danta 


DTTP 


onno/no 
ZUUo/UZ 


Mosena Massimo Noni 


No son 


DOT 1 


onno/no 

ZUU8/UZ 


Nisi Domenico e Villa Marta 


Tra civette e bisse: la Grande Dea nascosta nelle 
leggende ladine 


CSC 


2008/02 


Pais Marden Nanon Ilde 


La chiesa di S. Giustina Auronzo di Cadore 


DTTP 


onno/no 
ZUUo/UZ 


- Simonin Paola 








Paolazzi Barbara 


Desmenteeve auton 




onno/no 

ZUU8/0Z 


Piazza Nicolai Adeodato 


Na docia freda 


DOT 1 

Poi 


onno/no 
Z0U8/0Z 


Ponti Gianpiero 


Il casato Gamba da Zoldo. Dal capostipite Zuan-Pol 
Bragarezza alla formazione e al successivo distacco 
dal ceppo originario dei vari rami familiari 


REC 


2008/02 


Pordon Francesco de la Zota 


Il pascolo delle pecore a San Vito 


CAU 


2008/02 


Pra Baldi Loredana 


Amor de miei 


PST 


2008/02 


Eed. 


In parole povere 


REC 


2008/02 


Red. (Redazione) 


Il Giro d'Italia attraverso le Dolomiti del Cadore 
e di Cortina d'Ampezzo 


REC 


2008/02 


Riva Gabriele 


Drio le neole 


PST 


2008/02 



55 



Autore 


Titolo 


Categoria 


Rivista 




Sottsass Giovanni 


Fardel 


PST 


2008/02 


Spolaore Valeria 


Scrive par no desmenteà 


REC 


2008/02 


Zambelli Mariani Marco 


La os di scarpèti 


PST 


2008/02 


Zandonella Necca Davide 


Pensieri! 


PST 


2008/02 
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